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@ ‘Renseignements importants a conserver. At-
tention ! Pour écarter les dangers liés a I'emballage
(attaches, film plastique, embout de gonflage, ou-
tils pour assembler le produit. etc,...) enlever tous
les éléments qui ne font pas partie du jouet. Jouet
a monter par un adulte responsable. ATTENTION
! Ne jamais laisser un enfant jouer sans la surveil-
lance d'un adulte. Attention ! Le produit ne doit
pas étre déplacé par I'enfant. Vous devez régler la
hauteur du siege pour que les pieds de I'enfant ne
touchent pas le sol ou seulement de la pointe des
pieds. Il convient d'utiliser ce produit pendant de
courtes durées (20 minutes par exemple). Ne pas
laisser lI'enfant s'installer seul dans le produit. A
utiliser avec des chaussures fermées. Les parents
doivent veiller a la mise en place du ou des dispo-
sitifs de blocage. Attention! Ne pas soulever le pro-
duit par I'arceau. Utilisation par un seul enfant a la
fois sur un plan horizontal. Vérifiez régulierement
I'état du produit au début de chaque session de jeu
(assemblage, protection, les pieces en plastique et
/ ou les pieces électriques). Resserrer ou refixer les
éléments de sécurité et les parties principales si né-
cessaire. Effectuer les réglages lorsque I'enfant n'est
pas sur le produit : risque de blessures. Si un défaut
est constaté, ne pas utiliser le produit avant qu'il
ne soit réparé. Toute réclamation doit étre accom-
pagnée de la preuve d'achat (ticket de caisse). Les
pieces doivent étre dégrappées par un adulte avec
un outil pour éviter les bords coupants. Le non-res-
pect des consignes pourrait provoquer une chute,
un basculement ou diverses dégradations. Les piles
ne doivent pas étre rechargées. Les accumulateurs
doivent étre enlevés du jouet avant d'étre chargés.
Les accumulateurs ne doivent étre chargés que sous
la surveillance d'un adulte. Différents types de piles
ou accumulateurs ou des piles ou accumulateurs
neufs et usagés ne doivent pas étre mélangés. Seuls
des piles ou accumulateurs du type recommandé
ou d'un type similaire doivent étre utilisés. Les piles
et accumulateurs doivent étre mis en place en res-
pectant la polarité. Les piles et accumulateurs usa-
gés doivent étre enlevés du jouet. Les bornes d'une
pile ou d’'un accumulateur ne doivent pas étre mises
en court-circuit. Toujours retirer les piles ou accu-
mulateurs lorsque le jouet n'est pas utilisé pendant
une longue période.

@nportant information to be kept. Warning!
To remove risks associated with packaging (attach-
ments, plastic wrapping, inflation nozzle, product
assembly tools. etc.) remove all items that are not
part of the toy. Toy to be assembled by a responsible
adult. WARNING! Never allow a child to play without
adult supervision. Warning! The product must not
be moved by children. You must adjust the height of
the seat to ensure that the child’s feet do not touch
the ground, or else no more than their tiptoes. This
product should only be used for short periods (20
minutes, for example). Do not allow children to
install themselves in the product. Use with shoes
closed. Parents must ensure the placing of the
blocking systems. Warning! Do not lift the product
by the hoop bar. For use by only one child at a time,
on a horizontal surface. Check regularly at the start
of each game session the condition of the product
(assembly, protection, plastic parts and / or electric
parts). Tighten or re-fix the safety elements and the
main parts if necessary. Make adjustments when the
child is not on the product to avoid all risk of hurting
the child. If a defect is noted, do not use the product
until it has been repaired. Any complaint must be
accompanied by the proof of purchase (receipt).
The plastic or metal links between parts should
be removed by an adult to avoid sharp edges. The
non-respect of instructions could provoke falling,
tipping over or various types of deterioration. Non
rechargeable batteries are not to be recharged. The
accumulators must be removed from the toy before
being recharged. The accumulators must only be
recharged under adult supervision. Different types
of batteries or accumulators or new and used bat-
teries or accumulators must not be mixed. Only
batteries or accumulators of the recommended
type or a similar type must be used. The batteries
and accumulators must be placed respecting po-
larity. Exhausted batteries and accumulators must
be removed from the toy. The terminals of a battery
or accumulator must not be short circuited. Always
remove the batteries or accumulators when the toy
is not used for a long period. Do not use the product
before it is properly installed. Adult supervision is
necessary for children under 4 years of age.

-Wichtige Hinweise, die aufzuheben sind. Ach-
tung! Um alle durch die Verpackung entstehenden
Gefahren auszuschlieBen (Schnire, Plastikfolie,
Stutzen, Werkzeuge zur Montage des Produktes.
usw. ...), entfernen Sie alle Elemente, die nicht Teil
des Spielzeugs sind. Muss von einem verantwort-

lichen Erwachsenen zusammen gebaut werden.
ACHTUNG! Ein Kind niemals ohne Aufsicht eines
Erwachsenen spielen lassen. Warnung! Das Produkt
darf nicht von Kindern bewegt werden. Sie missen
die Hohe des Sitzes anpassen, um sicherzustellen,
dass die FiiBe des Kindes nicht den Boden beriihren
oder allenfalls nur die Zehenspitzen. Dieses Produkt
sollte nur fir kurze Zeitraume benutzt werden (zum
Beispiel 20 Minuten). Erlauben Sie Kindern nicht,
sich selbst in das Produkt zu setzen. Mit geschlosse-
nem Schuhwerk verwenden. Die Eltern missen
das Anbringen der Verriegelungsvorrichtung(en)
Uberwachen. Achtung! Das Produkt nicht am Bligel
hochheben. Nutzung bitte immer nur von einem
Kind und auf einer horizontalen Flache. Uberpriifen
Sie den Zustand des Produkts (Zusammenbau,
Schutzfunktion, Kunststoff- und/oder Elektroteile)
ehe damit gespielt wird. Die Sicherheitselemente
und Hauptelemente regelmafig priifen und nach-
ziehen oder neu befestigen. Die Einstellungen
sind vorzunehmen, wenn sich das Kind nicht auf
dem Produkt befindet : Verletzungsgefahr. Wird
ein Fehler festgestellt, darf das Produkt erst wie-
der verwendet werden, wenn es repariert wurde.
Bei Reklamationen den Kaufnachweis mitschicken
(Kassenschein). Die Teile miissen von einem
Erwachsenen mit einem Werkzeug abgetrennt
werden, so dass keine schneidenden Kanten
entstehen. Die Nichteinhaltung dieser Anweisun-
gen kann zu einem Sturz, einem Umkippen oder
verschiedenen Schdden fiihren. Die Batterien du-
rfen nicht aufgeladen werden.Die Akkus missen
vor dem Aufladen aus dem Spielzeug genommen
werden. Die Akkus dirfen nur unter der Aufsicht
eines Erwachsenen aufgeladen werden. Nicht un-
terschiedliche Batterien- oder Akkutypen oder alte
und neue gleichzeitig verwenden. Nur Batterien
oder Akkus des empfohlenen Typs oder gleichwer-
tige verwenden. Batterien und Akkus mussen unter
Einhaltung der Polung eingelegt werden. Leere
Batterien und Akkus aus dem Gerét entfernen. Die
Klemmen einer Batterie oder eines Akkus durfen
nicht kurzgeschlossen werden. Die Batterien oder
Akkus immer entfernen, wenn das Spielzeug tber
langere Zeit nicht verwendet wird.

-Belangrijke inlichtingen die u moet bewaren.
WAARSCHUWING! Om gevaren verbonden aan de
verpakking (riemen, plastic folie, oppomp-opzets-
tuk, gereedschap om het product in elkaar te
zetten. enz.) te vermijden, verwijder alle onderdelen
die geen deel van het speelgoed uitmaken. Door
een aansprakelijke volwassene te monteren speel-
goed. WAARSCHUWING! Laat het kind nooit zonder
toezicht van een volwassene spelen. Opgelet! Het
product mag niet door het kind worden verplaatst.
Regel de hoogte van de stoel zodat de voeten van
het kind de grond niet raken of enkel de toppen
van de tenen de grond raken. Gebruik dit product
gedurende korte perioden (bijvoorbeeld 20 mi-
nuten. Zorg dat het kind zich niet zelf in het pro-
duct installeert. Gebruiken met gesloten schoenen.
De ouders moeten toezien op de installatie van de
vergrendelingsvoorzieningen.  WAARSCHUWING!
Het produkt niet optillen met de veiligheidsboog.
Mag tegelijkertijd slechts door één kind op een ho-
rizontaal vlak worden gebruikt. Alvorens te spelen,
controleer de staat van het product (montage, be-
veiligingen, plastic en/of elektrische onderdelen).
Zonodig de veiligheidselementen opnieuw aan-
draaien of vastzetten evenals de hoofdonderdelen.
De instellingen tot stand brengen als het kind niet
op het product zit. Gevaar voor verwondingen. In-
dien er een gebrek wordt geconstateerd, het pro-
duct repareren en vervolgens gebruiken. Elke klacht
moet worden vergezeld door het aankoopbewijs
(kassabon). De plastic bandjes die de onderdelen
onderling vasthouden moeten door een volwasse-
ne met een stuk gereedschap verwijderd worden
om het ontstaan van scherpe randen te voorkomen.
Het niet in acht nemen van de aanwijzingen kan lei-
den tot vallen, kantelen, of andere beschadigingen.
De batterijen moeten niet opnieuw worden opge-
laden. De accu’s moeten voor het opladen uit het
speelgoed worden verwijderd. De accu’s worden
uitsluitend onder toezicht van een volwassene op-
geladen. Verschillende soorten batterijen of accu’s
of nieuwe en gebruikte batterijen of accu’s moe-
ten niet tegelijkertijd worden gebruikt. Uitsluitend
aanbevolen batterijen of accu’s moeten worden
gebruikt, danwel overeenkomstige batterijen of
accu’s. De batterijen en accu’s moeten worden ge-
plaats met inachtneming van de polariteit. De ge-
bruikte batterijen en accu’s moeten uit het speelgo-
ed worden verwijderd. De klemmen van een batterij
of accu moeten niet tot kortsluiting leiden. De bat-
terijen of accu’s altijd verwijderen indien het speel-
goed gedurende langere tijd niet wordt gebruikt.

@@ ‘Informaciones importantes que deben conser-

varse. jADVERTENCIA! Para evitar los peligros re-
lacionados con el embalaje (ataduras, laminas de
plastico, boquilla de inflado y herramientas para el
montaje del producto.etc,...) deseche todos los ma-
teriales que no formen parte del juguete. Juguete
que requiere ser montado por un adulto respon-
sable. jADVERTENCIA! Nunca permita que los nifios
jueguen sin supervision de un adulto. jAtencién!
Este producto no debe ser desplazado por el nifo.
Debe ajustar la altura del asiento para que los pies
del nifo no toquen el suelo o lo haga solamente
con la punta de los dedos de los pies. Este producto
solo se debe utilizar por periodos cortos (p. ej. 20
minutos). No deje que el nifio se suba por si solo
en el asiento. Se utilizard con zapatos cerrados . Los
padres deben velar a la colocacion del o de los dis-
positivos de bloqueo. Cuidado! No leventar el pro-
ducto por el arco. A utilizar Unicamente por un solo
nifo a la vez y sobre una superficie plana. Verificar
regularmente y al inicio de cada sesién de juego el
estado del producto (montaje, protecciones, partes
de plastico y/o eléctricas). Apretar de nuevo o vol-
ver a fijar los elementos de seguridad y las partes
principales si fuera necesario. Efectuar los ajustes
cuando el niflo no manipula el producto: riesgo de
heridas. Sise VARNINGerva algun defecto, no utilice
el producto antes de que este reparado. Cualquier
reclamacion debe ir acompafada con el justificante
de compra (ticket de caja). La atadura de plastico
entre las piezas deberd quitarla un adulto con una
herramienta para evitar los bordes cortantes. No
respetar estas instrucciones podrian provocar una
caida, vuelcos o deterioraciones diversas. Las pi-
las no bene recargarse. Los acumuladores deben
retirarse del juguete antes de ser recargados. Los
acumuladores deben ser recargados bajo la vigi-
lancia de un adulto. No mezcle diferentes tipos de
pilas o acumuladores o pilas o acumuladores nue-
vos y usados. Unicamente las pilas o acumuladores
del tipo recomendado o de un tipo similar deben
ser utilizados. Las pilas y acumuladores deben ser
colocados respetando la polaridad. Las pilas y acu-
muladores usados deben retirarse del juguete. Las
bornas de una pila o acumulador no deben corto-
circuitarse. Retire siempre las pilas o acumuladores
cuando no vaya a utilizar el juguete durante una
largo tiempo.

@-Informag()es importantes a guardar. Aten-
cao! Para eliminar perigos ligados a embalagem
(fixadores, peliculas de plastico, ponteira de enchi-
mento, ferramentas para montar o produto.etc.),
retire todos os elementos que ndo fazem parte do
produto. Brinquedo para ser montado por um adul-
to responsavel. ATENCAO! Nunca deixe uma crianca
brincar sem a supervisdo de um adulto. Atencao! O
produto ndo deve ser deslocado pela crianga. Deve
regular a altura do assento para que os pés da crian-
¢a nao toquem no chéo, ou que apenas a ponta dos
pés toque no chao. Convém utilizar este produto
durante curtos espacos de tempo (por exemplo, 20
minutos). Ndo deixe a crianga instalar-se sozinha no
produto. A utilizar com sapatos fechados. Os pais
devem cuidar pela colocagao do ou dos dispositivos
de bloqueio. Atencéo! nao levantar este producto
pelo arco. Utilizagcdo por uma crianca de cada vez
numa superficie horizontal. Verifique regularmente
no inicio de cada utilizacdo o estado do produto
(montagem, proteccdo, pecas de plastico e/ou pe-
cas eléctricas). Re-apertar ou fixar novamente os
elementos de segurancga e as partes principais se
for necessario. Efectuar os ajustamentos quando a
crianga ndo se encontrar sobre o produto: risco de
ferimentos. Se for verificado algum defeito, ndo uti-
lizar o produto até o defeito ser reparado. Qualquer
reclamacdo deve ser acompanhado da prova de
compra (taldo de caixa). As pecas devem ser separa-
das por um adulto munido de uma ferramenta para
limar as arestas vivas, cortantes. O desrespeito dos
conselhos podera provocar uma queda, um desi-
quilibrio ou diversas degradacées. As pilhas ndo de-
vem ser recarregadas. Os acumuladores devem ser
retirados do brinquedo antes de serem carregados.
Os acumuladores apenas devem ser carregados sob
a vigilancia de um adulto. Diferentes tipos de pilhas
ou acumuladores ou pilhas e acumuladores novos e
usados ndo devem ser misturados. Apenas devem
ser utilizados pilhas ou acumuladores do tipo reco-
mendado ou de um tipo similar. As pilhas e acumu-
ladores devem ser colocados no lugar respeitando
a polaridade. As pilhas e acumuladores usados
devem ser retirados do brinquedo.Os terminais de
uma pilha ou de um acumulador ndo devem ser co-
locados em curto-circuito. Retirar sempre as pilhas
ou acumuladores quando o brinquedo néo for utili-
zado durante um periodo longo.

G-Informazioni importanti da  conservare.
p

AVVERTENZA! Per evitare ogni pericolo legato agli

imballaggi (attacchi, fogli di plastica, Valvola di



gonfiaggio, utensili per montare il prodotto.ecc.),
togliere tutti gli elementi che non fanno parte del
prodotto. Il gioco deve essere montato da una per-
sona adulta responsabile. AVWERTENZA! Non las-
ciare mai giocare i bambini senza la sorveglianza di
un adulto. Attenzione! Il prodotto non deve essere
spostato dal bambino. E necessario regolare I'al-
tezza della sedile in modo tale che i piedi del bam-
bino non tocchino il pavimento, o solamente con
la punta dei piedi. Si consiglia di utilizzare questo
prodotto per brevi durate (ad esempio 20 minuti)
Non lasciare che il bambino si posizioni da solo nel
prodotto. Da utilizzare con calzature chiuse. Si rac-
comanda ai genitori di verificare il posizionamento
del o dei dispositivi di bloccaggio. AVWERTENZA!
Non sollevar questo prodotto mediante I'archet-
to. Fare utilizzare da un bambino per volta su una
superficie orizzontale. All'inizio di ogni sessione di
gioco, verificare le condizioni del prodotto (mon-
taggio, protezioni, parti in plastica e/o parti elet-
triche). Serrare o fissare nuovamente gli elementi
di sicurezza e le parti principali, secondo necessita.
Effettuare le regolazioni quando il bambino non
utilizza 'oggetto: rischio di lesioni”.Qualora si rilevi
un guasto, prima di riutilizzare il prodotto, provve-
dere all'adeguata riparazione. Qualsiasi reclamo
deve essere accompagnato dalla prova d’acquisto
(scontrino di cassa). Per evitare il contatto con i
bordi taglienti, la linguetta plastica tra le varie
parti deve essere rimossa da un adulto. La man-
cata osservanza delle disposizioni potrebbe essere
causa di cadute, oscillazione o altri tipi di proble-
mi. Le pile non ricaricabili non vanno caricate. Le
pile ricaricabili vanno estratte dal giocattolo prima
della ricarica. Le pile ricaricabili devono essere
ricaricate solo sotto la sorveglianza di adulti. Non
utilizzare tipi diversi di pile e non inserire contem-
poraneamente pile nuove e usate. Utilizzare sola-
mente pile o accumulatori di tipo raccomandato o
di tipo similare. Inserire le pile con i poli positivi e
negativi nel verso giusto. Le batterie scariche de-
vono essere rimosse dal giocattolo. | morsetti di
alimentazione non devono essere cortocircuitati.
Qualora il gioco non si debba utilizzare per lunghi
periodi, togliere sempre le pile o gli accumulatori.

@ -Gem disse vigtige oplysninger. Advarsel!
For at undga risikoer, som er relateret til embal-
lagen (vedhaftninger, plastikemballage, op-
pustningsmundstykke, veerktgj til at samle pro-
duktet. osv.), bedes du flern alle dele, som ikke
er en del af legetgjet. Legetgjet skal samles af en
ansvarlig voksen. ADVARSEL! Lad aldrig barnet
lege uden voksenopsyn. Bemeerk! Barnet ber ikke
selv kunne flytte produktet. Justér seedehgjden,
sa barnets fodder ikke rorer jorden eller sa kun
teeerne rorer jorden. Produktet er kun beregnet
til at blive brugt i korte perioder af gangen (for
eksempel 20 minutter). Lad ikke barnet szette
sig i produktet af sig selv. M& kun benyttes med
lukkede sko, aldrig med sandaler. Forzeldre skal
overvage pasatning af blokeringsanordningerne.
Advarsel! Loft ikke produktet i bgjlen. Kun egnet
til brug for ét barn ad gangen; pa en vandret
overflade. Fgr brug ber produktets tilstand, f.eks.
samlinger, beskyttelses-, plast- og/eller elektriske
dele, regelmaessigt kontrolleres. Tilspaend eller ef-
terspaend sikkerheds- og hovedelementerne efter
behov. Udfer indstillingerne, nar barnet ikke er pa
produktet, da der ellers er risiko for personskader.
Hvis der opdages en defekt, ma produktet ikke
anvendes, for det er repareret. Ved enhver rekla-
mation skal der vedlaegges kabsbevis (kassebon).
Delene skal skilles ad af en voksen ved hjeelp af et
veerktgj for at undga skarpe kanter. Manglende
overholdelse af disse anvisninger kan medfere
styrt, tipning eller diverse beskadigelser.Batte-
rierne ma ikke genoplades.Batteripakkerne skal
tages ud af legetojet, for de genoplades. ,Batteri-
pakkerne ma kun oplades under overvagen af en
voksen. Forskellige typer nye eller brugte batterier
eller batteripakker ma ikke blandes. Kun batterier
eller batteripakker af den anbefalede type eller
af en tilsvarende type ma anvendes. Batterierne
og batteripakkerne skal seettes i, sa polerne ven-
der korrekt. Brugte batterier og batteripakker
skal tages ud af legetgjet. Batteripolerne ma ikke
kortsluttes. Tag altid batterier eller batteripakker
ud, nar legetgjet ikke anvendes i leengere tid.

@-Viktig information som ska sparas. Var-
ning! For att eliminera riskerna i samband med
forpackningen  (bilagor, plastfilm, uppblas-
ningsmunstycke, verktyg for montering av pro-
dukten.osv.), ta bort alla objekt som inte &r en
del av leksaken. Leksak som skall monteras av

ansvarig vuxen. VARNING!Lat aldrig barnet leka
utan vuxen tillsyn. Varning! Produkten far inte
flyttas av barn. Du maste justera satets hojd for
att sdkerstalla att barnets fotter inte nar golvet, pa
sin hojd far de med tarna. Den hér produkten far
endast anvandas under korta tidsperioder (exem-
pelvis 20 minuter). Lat inte barn montera fast sig
sjalva i produkten. Bor ej anvandas med 6ppna
skor. Foraldrarna bor 6vervaka installationen och
blockeringen. VARNINGervera! Lyft inte produkten
genom att hélla i plaststodet. Far endast anvandas
av ett barn i taget, pa en horisontell yta. Kontrol-
lera regelbundet produktens tillstand fore varje
spelomgéang (montering, skydd, plastdetaljer och/
eller elektriska delar). Om nodvéndigt skruvar man
fast sakerhetsanordningen och produktens vikti-
gaste delar pa nytt. Gor installningarna nar barnet
inte sitter pa produkten. Risk for skador foreligger.
Om ett fel konstateras far produkten inte anvan-
das forran den ar reparerad. Alla reklamationer
bor atfoljas av inkdpsbevis (kassakvitto). Plasten
mellan de olika delarna bor avldgsnas av vuxen
for att undvika att barnet kommer i kontakt med
de vassa kanterna. Om givna rad inte respekteras
kan detta fororska ett fall, att redskapet valter el-
ler andra skador. Batterierna behdver inte laddas.
Ackumulatorerna skall tas bort fran leksaken in-
nan de laddas. Ackumulatorerna skall laddas un-
der tillsyn av vuxen. Olika typer av batterier eller
ackumulatorer eller nya eller forbrukade batterier
eller ackumulatorer far inte blandas. Endast bat-
terier eller ackumulatorer av rekommenderad typ
eller likartad typ far anvandas. Batterier och acku-
mulatorer bor isdttas med respekt for polariteten.
Forbrukade batterier och ackumulatorer bor tagas
ut ur leksaken. Ett batteris eller en ackumulators
poler far inte kortslutas. Ta alltid ur batterierna
eller ackumulatorerna da leksaken inte anvands
under en léngre tid.

@ Tirkeit tiedot, jotka on sdilytettava. Varoitus!
Pakkaukseen liittyvien riskien poistamiseksi (kiin-
nittimet, muovikaareet, Tayttosuutin, tuotteen ko-
koamistyokalut. jne.), poista kaikki materiaali, joka
ei kuulu leluun. Lelun saa koota vain vastuullinen
aikuinen.  VAROITUS! Ald koskaan anna lapsen
leikkid ilman aikuisen valvontaa. Varoitus! Lapsi
ei saa liikuttaa tuotetta. Istuimen korkeus on saa-
dettava siten, etteivat lapsen jalat ylety maahan
muuta kuin korkeintaan varpaankarjet. Tuotetta
saa kdyttad vain lyhyitd aikoja (esimerkiksi 20 mi-
nuuttia). Ald anna lapsen menna itse tuotteeseen.
Kdytetaan umpinaisten kenkien kanssa. Vanhem-
pien on huolehdittava lukkiutusosan tai -osien
asentamisesta. VAROITUS! Ald nosta leikkikalua
turvakaaresta. Vain yhden lapsen kayttéon kerral-
laan vaakasuoralla pinnalla. . Tarkista séannollises-
ti ,ennen jokaista leikkimista tuotteen kunto (ko-
koonpano, suojaukset, muoviset ja/tai sahkoosat.
Kiristd tai kiinnita uudestaan turvallisuuselementit
ja tarkeimmat osat tarpeen mukaan. Loukkaantu-
misvaaran vuoksi lapsi ei saa olla tuotteen paalla
saatoja tehtdessa. Jos leikkivdlineessa havaitaan
jokin vika, valinettd saa kayttaa vasta korjauksen
jalkeen. Kaikkien valitusten liitteend on toimitetta-
va ostotodistus (kassakuitti). Aikuisen on irrotetta-
va osat toisistaan jonkin tyokalun avulla terdvien
reunojen valttamiseksi. Ohjeiden laiminlydnnin
seurauksena voi olla putoaminen tai leikkivalineen
kaatuminen tai vahingoittuminen. Paristoja ei saa
ladata uudelleen. Akut on poistettava lelusta en-
nen lataamista. Akut on ladattava aikuisen valvon-
nassa. Samassa lelussa ei saa kayttaa erityyppisia
paristoja ja akkuja tai uusia ja kaytettyjd paristoja
tai akkuja. Lelussa saa kdyttda vain suositellun
tyyppisia tai vastaavanlaisia paristoja tai akkuja.
Paristoja ja akkuja asennettaessa on tarkistettava
niiden napaisuus, ja asennettava ne oikein pain.
Kaytetyt paristot ja akut on poistettava lelusta. Pa-
riston tai akun napoja ei saa kytked oikosulkuun.
Poista paristot ja akut aina, kun lelua ei kdytetd
pitkaan aikaan.

@-Ta vare pa disse viktige opplysningene. Ad-
varsel! For & fljerne all fare som er forbundet med
innpakningen (vedlegg, innpakningsplast, blase-
munnstykke, verktgy for montering av produkt.
m.m.), fiern alle objekter som ikke er en del av
leken. M@ monteres av en voksen. ADVARSEL! La
aldri barnet leke uten oppsyn av en voksen. Advar-
sel! Dette produktet ma ikke flyttes pa av barn. En
ma justere hpyden pa setet for & forsikre seg om
at barnets faotter ikke rekker ned til bakken, iall-
fall ikke mer enn teerne. Dette produktet ber kun
brukes i korte perioder (for eksempel 20 minutter).
Ikke tillat barn & installere seg i dette produktet

alene. Brukes med sko. Foreldre ma sikre plasse-
ringen av sperring systemene. Advarsel Loft ikke
gjenstanden med brettet. Skal brukes av ett barn
om gangen, pa en horisontal overflate. Kontroller
tilstanden pa produktet (montering, beskyttelse,
plast- og/eller elektriske deler) for hver gang det
lekes med. Om nedvendig, skru til eller fest sik-
kerhetselementene og hoveddelene pa nytt. For a
unnga skader skal justeringer kun foregad nar bar-
net ikke bruker produktet. Dersom du oppdager
en feil, ma ikke produktet brukes for feilen er repa-
rert. Ved reklamasjon ma kvittering medbringes.
Plastikkbdand mellom delene skal fiernes av en
voksen person med verktgy for & unnga skarpe
kanter. Manglende respekt for bruksanvisning
kan forarsake fall, velting eller forskjellige skader.
Batteriene er ikke oppladbare. Akkumulatorene
ma tas ut av leken for de lades. Akkumulatorene
skal kun lades under oppsyn av en voksen. Forsk-
jellige typer batterier eller akkumulatorer eller nye
og brukte battierier eller akkumulatorer ma ikke
blandes. Det ma kun benyttes batterier og akku-
mulatorer av anbefalt eller tilsvarende type. Batte-
riene og akkumulatorene ma settes inn i overenss-
temmelse med angitt polaritet. Flate batterier og
akkumulatorer ma tas ut av leken . Klemskruene til
et batteri eller en akkumulator ma ikke kortsluttes.
Pass alltid pa a fierne batteriene eller akkumula-
torene hvis leken ikke skal brukes pa en stund.

@Fontos informaciok. Figyelmeztetés! A csoma-
goldéanyaggal (tartozékok, muanyag goéngydleg,
favdszelep, szerszamok a termék 6sszeszerelésére.
stb.) kapcsolatos veszélyek elkeriilése érdekében
tavolitson el mindent, ami nem képezi a jaték rés-
zét. A jatékot csak felelés felnétt rakhatja 6ssze.
FIGYELEMEZTETES! Soha ne engedje a gyermeket
felnott feltgyelet nélkdl jatszani! Figyelem! A ter-
méket nem szabad a gyereknek elmozditania.
Az (ilés magassagat ugy kell bedllitani, hogy a
gyermek laba ne érjen le a foldre, vagy csak a laba
hegye. A terméket rovid idétartamokra (példaul
20 percig) kell hasznélni.Ne hagyja a gyermeket
egyedl belelilni Csukott cipével hasznalandé. A
szlléknek fel kell tgyelni a blokkolé berendezé-
s(ek) helyretételére. FIGYELEMEZTETES! Ne emelje
fel a terméket a keretétél fogva. Egyszerre csak egy
gyerek hasznalhatja, vizszintes fellleten. Rendsze-
resen ellendrizze a termék allapotat a jaték kezde-
tekor (Osszeszerelés, védelem, mlanyag és/vagy
elektromos alkatrészek). Ha szlikséges, szoritsa
vissza vagy rogzitse Ujra a biztonsagi elemeket
és a fébb részeket. Ugy végezze el a beallitasokat,
hogy kdzben a gyermek ne legyen rajta a jatékon
(sérulésveszély)! Ha egy hiba megallapitasra kertil,
ne hasznalja a terméket annak kijavitasa el6tt.
Minden reklamaciot a vasarlas bizonyitéka kell ki-
sérjen (pénztarjegy). A miianyag alkatrészeket egy
megfelelé szerszammal felszerelkezett felnétt kell
szétbontsa, hogy elkerilje az éles széleket. A ren-
delkezések &athagasa lezuhanashoz, feldoléshez
vagy kiilénbozé tonkremenésekhez vezethet. Az
elemeket nem szabad Ujratolteni. Miel6tt feltol-
tenék 6ket, az akkukat el kell tavolitani a jatékbol.
Az akkukat csak felnétt feltigyelete mellett szabad
feltolteni. A kilonbozé tipusu vagy allapotd (Uj
vagy hasznalt) elemeket vagy akkumulatorokat
nem szabad 6sszekeverni. Csak a javasolt vagy az
ehhez hasonl6 tipusu elemeket vagy akkumula-
torokat szabad hasznalni. Az elemeket és akkukat
csak a polaritas betartasaval szabad a helyiikre
tenni. Az elhasznélédott elemeket és akkukat el
kell tavolitani a jatékbol. Nem szabad rovidre zarni
egy elem vagy akkumuldtor sarkait. Mindig tavolit-
sa el az elemeket és az akkukat, ha a jatékot hoss-
zabb id6szakon keresztil nem hasznaljak.

@3-Dillezité pokyny k uschovani. Pozor! Pro za-
mezeni rizik spojenych s balenim (pfislusenstvi,
umélohmotné obaly, nafukovaci nastavec, nas-
troje pro sestaveni vyrobku, atd.) odstrante ves-
keré prvky, které nejsou soucasti hracky. Hracka
ur¢end k montaZi zodpovédnou dospélou oso-
bou. UPOZORNENI! Nikdy nedovolte détem hrat
si bez dozoru dospélé osoby. Varovani! Vyrobek
nesmi presunovat dité. Musite nastavit vysku sto-
licky pro nohy ditéte tak, aby se nedotykaly zemé
nebo pouze konecky prsti. Doporucujeme ten-
to vyrobek pouzivat na kratkou dobu (napfiklad
20 minut). Nedovolte, aby se dité samo usdzelo
do vyrobku. Pouzivat se zavazanymi botami. Ro-
di¢e musi dbat na umisténi zafizeni zablokovani.
Pozor! Nezvedejte vyrobek za obloukovou opéru.
Pouziti pouze jednim ditétem najednou ve vodo-
rovné roviné. Na zacatku kazdé hry zkontrolujte
stav vyrobku (montdz, ochrana, plastové a/nebo



elektrické dily). V ptipadé potieby dotdhnéte
Srouby nebo znovu pfipevnéte bezpecnostni
prvky a hlavni casti. Sefizeni provadéjte pouze,
pokud dité na vyrobku nesedi : mohlo by dojit ke
zranéni ditéte” Pokud zjistite vadu, nepouzivejte
vyrobek, dokud nebude opraven. Viechny rekla-
mace musi obsahovat doklad o koupi (pokladni
listek). Spojovaci ¢asti musi odstranit dospéld
osoba pomoci nastroje tak, aby se nevytvorily
ostré hrany. Nedodrzeni instrukci mize zpUso-
bit pad, prevraceni nebo r(izna dalsi poskozeni.
Clanky neni tfeba dobijet. Akumulatory je nutno
pred dobijenim z hracky vyjmout. Akumulatory
musi byt dobijeny pod dozorem dospélé osoby.
Nemichejte rGzné typy clankl nebo akumulétord
nebo nové a opotrebené ¢lanky a akumulatory.
Pouzivejte pouze doporucené typy clankd nebo
akumuldtorG.  Dodrzujte polaritu pfi vyméné
¢lankl nebo akumulator(i. Pouzité clanky nebo
akumulatory musi byt z hracky odstranény. Svorky
¢lanku nebo akumulatoru nesmi byt zkratovany.
Pokud nebude hracka po delsi dobu pouzivana, je
nutno ¢lanky nebo akumuléroty z hracky vyjmout.

®-D6Ie2ité pokyny na uschovanie. Pozor! Pre
zamedzenie rizik spojenych s balenim (prislusens-
tvo, umelohmotné obaly, nafukovaci nastavec,
nastroje na zostavenie vyrobku, atd.) odstrarite
vsetky prvky, ktoré nie su sucastou hracky. Hracka
ur¢end na montaz zodpovednou dospelou oso-
bou. UPOZORNENIE! Nikdy nedovolte detom hrat
sa bez dozoru dospelej osoby. Upozornenie! Vyro-
bok nesmie presuvat dieta. Musite nastavit vysku
stolicky pre nohy dietata tak, aby sa nedotykali
zeme alebo iba prstami. Tento vyrobok je vhodné
pouzivat len kratku dobu (napriklad 20 minut). Ne-
dovolte, aby sa dieta samo posadilo do vyrobku.
Pouzivat so zaviazanymi topankami. Rodicia mu-
sia dbat na umiestnenie zariadenia zablokovania.
POZOR! Nedvihajte vyrobok za oblukovu operu.
Pouzitie len jednym dietatom naraz vo vodo-
rovnej rovine. Na zaciatku kazdej hry skontrolujte
stav vyrobku (montaz, ochrana, plastové a/alebo
elektrické diely). V pripade potreby dotiahnite
skrutky alebo znovu pripevnite bezpe¢nostné pr-
vky a hlavné casti. Zostavovanie prevadzajte iba
pokial dieta na vyrobku nesedi : mohlo by dojst
k zraneniu dietata.” Ak zistite chybu, nepouzivajte
vyrobok, pokial nebude opraveny. Vsetky reklama-
cie musia obsahovat doklad o zakupeni (poklad-
ni¢ny listok). Suciastky musi od seba oddelit
dospeld osoba nastrojom, aby boli odstranené
ostré hrany. Nedodrzanie instrukcii méze sp6so-
bit pad, prevratenie alebo rézne dalsie poskode-
nie. Pouzivajte vyhradne predpisany typ batérii!
Vlozte ich tak, aby kladné a zdporné poly boli na
sprdvnom mieste. Nevyhadzujte pouzité baté-
rie do komunélneho odpadu, ale odneste ich do
zberne alebo zlikvidujte na sklddke nebezpecného
odpadu. Vybité batérie z hracky vytiahnite. Batérie,
ktoré nie su urcené na dobijanie, sa nesmu dobijat.
Batérie, ktoré sa daju dobit, pred dobijanim vytiah-
nite z hracky. Dobijacie batérie sa musia dobijat
vyhradne pod dohladom dospelych osob. Ne-
pouzivajte sucasne rozdielne typy batérii a nové
a pouzité batérie. Neskratujte spojovacie mostiky.
NepouZivajte sucasne nové a staré batérie, alka-
lické batérie, Standardné batérie (uhlik-zinok) a
dobijacie batérie (nikel-kadmium). Akumuldtory
je nutné pred dobijanim z hracky vybrat. Aku-
muldtory musia byt dobijané pod dozorom dos-
pelej osoby. Nemiesajte rézne typy ¢lankov alebo
akumulatorov alebo nové a opotrebované ¢lanky
a akumuldtory. Pouzivajte iba doporucené typy
¢lankov alebo akumulatorov. Dodrzujte polaritu
pri vymene ¢lankov alebo akumulatorov. Pouzi-
té clanky alebo akumulatory musia byt z hracky
odstrdnené. Svorky clanku alebo akumulatoru
nesmu byt skratované. Po pouziti hracky ju prosim
vypnite, usetrite batérie.

@ -Wazne informacje - nalezy zachowa¢. OS-
TRZEZENIE!  Aby unikng¢ niebezpieczenstw
zwigzanych z opakowaniem (zaczepy, folia plas-
tikowa, Koncéwka do pompowania, narzedzia
do montazu wyrobu. itp,...), nalezy usuna¢ ws-
zystkie elementy, ktére nie sg czeSciami zabawki.
Do montazu przez osobe dorosta. OSTRZEZENIE!
Nigdy nie nalezy zostawia¢ bawigcego sie dziec-
ka bez nadzoru osoby dorostej. Uwaga! Produkt
nie powinien by¢ przemieszczany przez dziecko.
Nalezy tak uregulowac wysokos$¢ siedziska, aby
stopy dziecka nie dotykaty podtoza lub dotykaty
tylko palcami stép. Produkt nalezy uzywac przez
krétki czas, np. 20 minut. Nie pozwoli¢ dziecku na
samodzielne wchodzenie do srodka. Uzywac w

obuwiu zamknietym. Rodzice powinni sprawdzi¢
instalacje elementéw blokujacych. OSTRZEZENIE!
Nie podnosi¢ za blat. Do uzywania tylko przez je-
dno dziecko na raz na poziomej i ptaskiej powie-
rzchni. Przed kazda zabawa nalezy regularnie
sprawdzac stan produktu (montaz, zabezpiecze-
nia, czesci plastikowe i/lub elektryczne). Dokre-
ci¢ lub umocowac¢ elementy zabezpieczajace i
gtéwne elementy, jezeli zachodzi potrzeba. Regu-
lacji nalezy dokonywac kiedy dziecko nie siedzi na
wyrobie : niebezpieczenstwo zranienia sie

Jezeli zostanie stwierdzona usterka, nie uzywac do
momentu naprawy. Przy kazdej reklamacji nalezy
okaza¢ dowdd zakupu (paragon). Rodzic lub
opiekun powinien usungc¢ z czesci wszystkie plas-
tikowe/metalowe zabezpieczenia, aby uniknagc
ostrych krawedzi. Nieprzestrzeganie zalecert moze
grozi¢ upadkiem, przewréceniem lub uszkodze-
niem. Baterii nie mozna tadowa¢. Akumulatory
muszg zosta¢ wyjete z zabawki przed tadowaniem.
Akumulatory nalezy tadowac¢ pod nadzorem oso-
by dorostej. Nie nalezy mieszac¢ réznych rodzajow
akumulatoréw lub baterii oraz nowych baterii
lub akumulatoréw ze starymi. Nalezy stosowac
tylko akumulatory lub baterie zalecanego typu
lub o identycznych parametrach. Baterie i akumu-
latory nalezy instalowac przestrzegajac polary-
zacji. Zuzyte baterie i akumulatory nalezy wyjac
z zabawki. Nie nalezy zwiera¢ koncéwek baterii
lub akumulatora. Zawsze wyjmowac baterie lub
akumulatory z zabawki jezeli nie bedzie uzywana
przez dtuzszy czas.

@D -Baxnn yKasaHus, Kouto TpsbBa pa
6baaT 3anaseHu. BHumaHwve! 3a n3bsreaHe Ha
OMacHOCTUTE CBbP3aHM C OrMakoBKaTa (NeHTw,
nnactMacoBo ¢onvo , MyHAWYK 3a HagyBaHe,
MHCTPYMEHTM 3a crnobsBaHe Ha npogyKTa. u
T.H.), OTCTPaHETe BCUYKM ENIEMEHTU, KOUTO He ca
npefgHasHayeHn 3a urpa. Tpsabsa ga ce MOHTUpPa
OT Bb3PaCTHU OTroBOpHWM  nuua. BHUMAHWME
| He ocTaBsaiiTe HuKoOra feteto Aa urpae 6es
Haf30p OT Bb3pacTeH. BHumaHme ! MpoayKTbT
He TpAbBa fa 6bae n3mecTBaH ot geteto. Tpabsa
[a perynvpate BMCOYMHATa Ha cefasikaTta 3a Aa
MOXe KpaKaTa Ha [ieTeTo [a He JOKOCBaT 3emATa
WM camo KpakaTta. Tpsbea Aa u3nonseate To3u
NPOAYKT 3a KpaTKu NePUOAN OT BpeMe (Hanpumep
20 MuHyTK). He no3BonABaiTe Ha feTeTo fa cefHe
camo B npopykta [la ce nonssa CbC 3aTBOPEHU
obyBkun. Poputenute TpA6Ba fa Habniopasat
MoCTaBAHETO Ha OGrokuMpaluTe  YCTPOWCTBA.
BHMMAHWE! W3penveto pa He ce cnara BbpXy
npoxoawnka. [a ce u3nonsea OT edHO feTe B
XOpUW30HTanHa paBHuHa. [poBepABanTe pefoBHO
B HauyasoTo Ha BCAKA Urpa CbCTOAHWETO Ha
npoAyKTa MOHTaX, 3alyMTa, NIacTMacoBW YacTu
n/vnn enektpuyeckn vactv). [la ce nposepsaBaT
PEAOBHO 3aLMTHUTE U OCHOBHUTE E€NemMeHTn
N CblmTe Aa 6bAaT NpUTAraHWM WM OTHOBO
dukcupaHun. PerynupaHeTo Ha m3genveTo fa ce
N3BbPLY, KOraTo AeteTo He e B Hero. OnmacHocT
OT HapaHABaHe. AKO ce YycTaHOBM fJedekT,
n3genneTto Moxe aa 6bae MON3BaHO HAHOBO,
eflBa Korato e pemMoHTMpaHo. [lpu 3aABABaHe
Ha peknamauuu, m3npawante M [OKa3aTeNCTBO
3a V3BbpLIEHaTa MOKynKa(KacoBaTa 6enexka).
Yactute TpaAbBa pAa  6bgaT  paspeneHn ot
Bb3pacTeH C MOMOLLA Ha WHCTPYMEHT, 3a Aa ce
n3berHe HapaHsBaHe OT pexewuTte pbboBe.
HecnaseaHeTo Ha Te3n yKasaHuA Moxe fja josefe
0O napjaHe, npeobpbliaHe WAM Aa JonpuHece
BCAKAKBU Apyrn yBpexpaaHusa. batepumte He
6vBa ga 6baaT 3apexpaaHe. Mpegn 3apexgaHeTo
aKymynatopute TpAbBa fda 6baaT cBaneHu ot
urpaykata. Akymynatopute MmoraT fa 6bgat
3apexjaHn camo noj Haf3opa Ha Bb3pPacTHO
nuue. [la He ce Nnon3BaTeAHOBPEMEHHO Pa3NNYHN
TUMOBE aKyMynaTopu UK CTapu 1 HOBU bGaTeprn
. [la ce non3eat camo 6atepun UK akymynatopwu
OT nenopbyaHMA TWUM WIN  PABHOCTOMHU Ha
TAX. batepunte mnnn akymynatopute TpabBa Aa
6bJaT MOCTaBeHV KaTo ce Crnas3Ba MoJIAPHOCTTA.
Mpa3HuTe 6aTepum v akymynaTopu Aa ce CBanaT
oT ypepa. Knemute Ha epHa GaTepua uwnmM Ha
[afleH aKymynato He 6uBa fa 6baaT CBbp3BaHU
Ha Kbco. KoraTo urpaukata He ce nossBa no-
NPOABbIKMTENIEH Neprog OT Bpeme Ja ce CBanAT
BUHarn 6atepuunTte unmn akymynatopumre.

@-Péstra;i aceste instructiuni importante.
Atentie! Pentru a evita pericolele asociate amba-
lajului (elemente de fixare, folie de plastic, duza
de umflare, scule pentru asamblarea produsului,
etc...), eliminati toate elementele care nu fac parte
din jucarie. Jucdria trebuie montata sub suprave-

gherea unui adult responsabil. ATENTIE! Nu lasati
niciodata un copil sa se joace fara a fi suprave-
gheat de un adult. Atentie! Produsul nu trebuie sa
fie deplasat de copil. Trebuie sé reglati indltimea
scaunului, astfel incat picioarele copilului sa nu
atingd solul, ci doar varfurile picioarelor. Se reco-
mandd sa utilizati acest produs pe durate scurte
(de exemplu 20 de minute). Nu lasati copilul sa se
instaleze singur in produs. A se utiliza cu incélta-
minte inchisa. Parintii trebuie sa asigure pozitio-
narea sistemelor de blocare. Atentie! Nu ridicati
produsul tinandu-I de arc. A se utiliza de cdtre un
singur copil la un moment dat pe un plan orizon-
tal. Verificati regulat starea produsului la inceputul
fiecarei sesiuni de joc (asamblarea, protectia, piese
din plastic i/ sau piese electrice). Strangeti sau re-
fixati elementele de siguranta si partile principale
daca este necesar. Efectuati reglaje atunci cand
copilul nu se afla pe produs: risc de vatamari. Daca
se constata un defect, nu folositi produsul pana
nu a fost reparat. Toate reclamatiile trebuie sa fie
insotite de dovada cumpararii (bonul de casa). Pie-
sele trebuie sa fie netezite de un adult cu ajutorul
unui instrument pentru a evita marginile tdioase.
Nerespectarea instructiunilor poate provoca cade-
ri, rasturnari sau diferite tipuri de deteriorare.;Ba-
teriile nereincdrcabile nu trebuie sd fie reincarcate.
Acumulatorii trebuie sa fie indepartati din jucarie
inainte de a fi incarcati. Acumulatorii trebuie sa fie
incdrcati numai sub supravegherea unui adult. Nu
trebuie folosite simultan tipuri diferite de baterii
sau acumulatori, si nici bateriile sau acumulatorii
noi simultan cu cei consumati. Trebuie utilizate
numai baterii sau acumulatori de tip recomandat
sau de tip similar. Bateriile si acumulatorii trebuie
instalati respectand polaritatea acestora. Bateriile
si acumulatorii consumati trebuie indepartati din
jucdrie. Bornele unei baterii sau ale unui acumula-
tor nu trebuie scurtcircuitate. Scoateti intotdeauna
bateriile sau acumulatorii atunci cand jucaria nu
este folosita o perioada indelungata.

D *XNUAVTIKEG TIANPOPOPIEG TTOU TIPEMEL VA
@UNAeTe. Mposidomoinon! MNa va amogeuyxBolvv
ol kivduvol mou cuvdéovtal PE T CUOKELAGIA
(mapehkopeva, MAAOTIKA TePITUAiypata BaABida
(POUCKWHATOG, EPYOAEia yia Tn cuvappoloynon
TOU TTPOIOVTOG. KTA.) amOpaKpUVETE OAa Ta €idn
mou Sev amoteAoLV TURHA Tou TTatviSiov. Matvidt
TIOU TIPETEL VA ouVappoAoynOel amd umevbuvo
eviAika. MPOZOXH! Mnv a@nrvete Ta madid va
naiCouv Xwpi¢ emtpnon amd kdmotov eviAika.
Mpoooxn ! To mpoidv Sev mpénel va petatomileTal
a6 1o maudi. Mpémel va pubuilete To VYOG TOU
kaBiopatog é1ol wote Ta mOS1a Tou Matdlov va pnv
ayyifouv 1o €80p0og 1 HOVO ol AKPEC TwV TTOSIWV.
JUVIOTATAL VA XPNOIMOTIOLE(TE AUTO TO TIPOIOV Yla
Aiyn wpa (20 Aemtd, yia mapddetypa). Mnv agrjvete
o maudi va egykataotabei povo Toug péca oTo
mPoiov Na xpnolpoToleital He KAEIOTA TTamouTola.
Oryoveigmpenelva @povTifouv yla tTnv Tomofétnon
TOU 1 TWV OUCTNUATWY  UITAOKOPICHATOG.
Mpoooxr! Mn onkwvete t0 mavidt amd To
TIPOCTATEVUTIKO  OTAPIYHA. Xprion amé éva
povo maidi kdBe @opd oe opllovTia EMPAVELQ.
EAéyXeTE TAKTIKA TNV KATAOTAON TOU TTaXVISIoU
(ouvappoAdynon, TPOOTATEUTIKA  OUCTAUATA,
TAOOTIKA KA/ NAEKTPIKA pépn). Zavaoite 1
EAVOOTEPEWOTE TA OTOIKEID ao@aleiag Kal Ta
KUpLa PEPN, av XpelaoTel. Kavete Tig pubpioeig otav
to maudi Sev gival mdvw oto TPiKuKAo: Kivouvog
TpauvuaTiopol. Av SlamMOTWOETE ENATTWUA, UNV
XPNOIUOTIOIEITE TO TPOIOV Tapd pévo  agoul
10 emdlopbwoete. KabBe mapdmovo mpémel va
ouvodeleTal amd Tnv anmodeln ayopdg (Tapelakn
anodde€n). Ta efaptipata mpémel va AUvovtal
amnd evAAIKa UE epyaleio yati ol Akpeg koBouv. H
UNn THENON TWV 0dNYIWV UMOPEL va TIPOKANEODEL
mtwon, avamodoyvpiopa 1 Sideopes (nuiég. Ot
umatapieg dev mpémel va emavagoptiovtat. Ot
OUOOWPEUTEC TTIPETTEL VA a@alpolVTal amod Tatyvidt
Tpv amo ) @option. Ol CUCCWPEVTEG Ba TIpEmel
va @optifovtal povo umo tnv emiPAePn evilika.
Agv TIPETEL VA avaKaTeVovVTAl SIAQOPETIKOI TUTTOL
UTTATAPIWV 1} CUCOWPEVTWY 1 KalvoUpPYIEG Kal
TOMEG UMATOPIEC 1| OUOOWPEUTEG. [Mpémel va
Xpnotpomotouvtal HOVO PITatapieg i} CUOOWPEUTEC
OLVIOTWHEVOU 1 mapdpolou tumou. Katd tnv
TOTMOBETNON UIMATAPIWY KOl CUCCWPEUTWV TIPETTEL
va Sidetal mpoooxr oTn B¢on Twv MOAwV. Ot TaAEg
umatapieq Kat ol TaAloi CUCOWPEUTEG TPETEL
va agatpouvtal and 1o maikvidl. Ot akpodEKTEG
umatapiag 3 ovoowpeutry &ev  Tpémel  va
BpaxukukAwvovTat. Bydete mavta Ti¢ pmatapieg
TOUG CUCOWPEUTEG amd To matyvidt étav autd dev
TIPOKELTAL VA XpNOIHoToInOEi yia oAU Kalpo.
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©) -Informacije proizvajalca shranite za kasnejso
uporabo. Opozorilo! Da se izognete tveganjem v
povezavi s pakiranjem (dodatki, plasti¢ni ovoji,
ustnik za napihovanje, orodje za montazo izdelka.
itd.), odstranite vse elemente, ki niso del igrace.
Igra¢o naj sestavi odgovorna odrasla oseba.
OPOZORILO! Nikoli ne dovolite otroku, da se igra
brez nadzora odrasle osebe. Pozor! Ne dovolite, da
otrok premika izdelek. Visino sedeza morate prila-
goditi tako, da se otrokove noge ne dotikajo tal,
niti zgolj s konicami prstov. Izdelek uporabljajte
kratkotrajno (npr. 20 minut). Otroku ne dovolite,
da bi se sam namescal v izdelek. Uporabljajte z
zaprtimi Cevlji. Star$i morajo zagotoviti pravil-
no namestitev zavornega sistema. OPOZORILO!
Izdelka ne dvigujte za varovalo. Uporabljati za
enega otroka na obeh vodoravnih ravninah. Pred
vsakim zacetkom uporabe izdelka za igro preve-
rite njegovo stanje (montaza, zascita, plastic¢ni deli
in/ali elektri¢ni deli). Redno preverjajte varnostne
in osnovne elemente in jih po potrebi ponovno
zategnite ali pritrdite. Potrebne nastavitve izdelka
izvedite kadar otrok ni v oz. na izdelku. Na ta nacin
boste preprecili morebitne poskodbe otroka. V
kolikor ugotovite napako, izdelka ne uporabljajte
vse dokler ga ne popravite. V primeru uveljavl-
janja reklamacije morate obvezno priloziti ra¢un
prodajalca. Plasti¢ne povezovalne spojke med po-
sameznimi sestavnimi deli mora odstraniti odrasla
oseba tako, da pri tem ne nastanejo ostri robovi.
Neupostevanje navodil lahko izzove padec, prekuc
ali nastanek drugih $kod izdelka. Baterij, ki nimajo
moznosti polnjenja, ne polnite. Pred polnjenjem
odstranite akumulator iz igrace. Akumulatorje
lahko polnite le pod stalnim nadzorom odrasle
osebe. Istocasno ne uporabljajte razli¢nih tipov,
kakor tudi ne starih in novih baterij ali akumulator-
jev. Vedno uporabljajte le priporocen ali ekviva-
lenten tip baterij ali akumulatorjev. Privstavljanju
baterij in akumulatorjev pazite na pravilno polari-
teto. Prazne baterije in akumulatorje odstranite
iz izdelka. Baterije in akumulatorji ne smejo priti
v kratek stik. Kadar izdelka ne boste potrebova-
li dalj ¢asa, baterije in akumulatorje odstranite iz
izdelka.

®-MOIimo da sacuvate ove upute radi even-
tualne prepiske. Upozorenje! Kako biste izbjegli
opasnost u pogledu pakiranja (dodaci, plasticni
omoti, mlaznica za napuhavanje, alati za montazu
proizvoda itd.) uklonite sve predmete koji nisu
dio igracke. Postavljanje je dozvoljeno iskljucivo
odraslim osobama. UPOZORENJE! Nikad ne dopus-
tite djetetu da se igra bez nadzora odrasle osobe.
Upozorenje! Proizvod ne smiju pomicati djeca.
Trebate prilagoditi visinu sjedala kako biste bili
sigurni da stopala djeteta ne doticu tlo. Tlo mogu
doticati samo vrhovima prstiju. Ovaj proizvod
smije se koristiti samo kratke vremenske periode
(primjerice 20 minuta). Nemojte dopustiti da djeca
sama ulaze u proizvod. Kod upotrebe pripazite da
dijete ima zatvorene cipele. Stariji - odrasle osobe
moraju osigurati pravilno namjestanje sistema
kocenja. UPOZORENJE! Proizvod ne nosite i ne
podiZite za zastitu. Koristiti za jedno dijete na obje
vodoravne ravnine. Na pocetku svake igre provje-
rite stanje proizvoda (montazu, zastitu, plasticne i/
ili elektricne dijelove). Redovito provjeravajte si-
gurnosne i osnovne elemente, te ih po potrebi po-
novno zategnite ili pricvrstite. Sklapanje proizvoda
i namjestanje izvedite kada dijete nije na/u njemu.
Na taj nacin cete sprijeciti moguce ozljede. Ukoli-
ko primjetite gresku, proizvod ne upotrebljavajte
sve dok ga ne popravite. U primjeru uvazavanje
garancije morate obavezno priloziti ra¢un pro-
davaca. Dijelove treba odvojiti odrasla osoba po-
mocu alata kako bi se izbjegli ostri rubovi. Nepos-
tivanje uputa moze uzrokovati pad, prevrtanje ili
druge stetne posljedice. Koristite iskljucivo bateri-
je koje su odredene . Postavite ih tako da se po-
zitivan i negativan pol nalaze na pravom mjestu!
IstroSene baterije ne bacati u ku¢no smece, nego
ostaviti na sabirnim mjestima ili u specijalne depo-
ne. Odstranite prazne baterije iz igracke. Baterije
koje nisu predvidene za ponovno punjenje se ne
smiju puniti. Prije punjenja se za punjenje pred-
videne baterije moraju izvaditi iz igracke. Samo
pod nadzorom odraslih baterije puniti. Ne koristiti
baterije razlicitog tipa i stare i nove baterije ne mi-
jesati. Ne ciniti kratki spoj sa poveznim mostovima.
Ne mijesajte nove sa starim baterijama, mjesajte
alkali, standardne (ugljen-cink) i baterije podobne
za punjenje (nikel-kadmium). Prije punjenja aku-
mulator odstranite iz igracke. Akumulator punite
pod stalnim nadzorom odrasle osobe. Ne upotre-
bljavajte razlicite tipove baterija istovremeno, ne

upotrebljavajte stare i nove baterije istovremeno.
Upotrebljavajte preporucene baterije ili akumula-
tore. Kod umetanja baterija pripazite na pravilan
polaritet. Prazne baterije odstranite iz igracke.
Baterije i akumulatori se ne smiju dodirivati - kratki
spoj. Molimo Vas da igracku iskljucite nakon upo-
rabe radi zastite baterija.

@) -Litfen olasi yazismalar icin bu uyarilari
saklayin. Uyarl! Ambalajla ilgili (baglanti parca-
lari, plastik ambalaj ipi vb.) tehlikeleri énlemek
icin, oyuncada ait olmayan tiim pargalar cikarin.
Yetiskinler tarafindan takilmahdir. DIKKAT! Bir
cocugun asla yetiskin gozetimi altinda olmadan
oyun oynamasina izin vermeyin. DIKKAT! Dikkatle
okunmali ve daha sonra danismak tizere saklan-
malidir. Dikkat ! Urin cocuklar tarafindan hareket
ettirilmemelidir. Cocugunuzun ayaklar yere
degmeyecek sekilde veya sadece parmak uclar
degecek sekilde oturak yulksekligi ayarlanmalidir.
Bu Urlin, kisa araliklarla kullaniimalidir (6rnegin
20'ser dakika). Cocuklarin Grln tizerinde tek basina
oturmalarina izin vermeyin. Ayakkabilari giyilmis
sekilde kullanin. Ebeveynler, siper sistemlerinin
konulmasini saglamalidirlar. Uyari! Uriinii cember
¢ubugundan tutarak kaldirmayin. DIKKAT! Atesten
uzak tutun!. Yatay diizlemde tek seferde sadece bir
cocuk icin kullaniimak icindir. Her oyundan 6nce
Urdntn durumunu (donanimi, korumalari, plastik
kisimlari ve/veya elektrikli parcalar) diizenli olarak
kontrol edin. Guvenlik elemanlarini ve ana parca-
lari sikistirin veya gerekiyorsa yeniden sikistirin.
¢ocugun yaralanmasi riskini ortadan kaldirmak
icin ¢ocuk Urtindeyken gereken ayarlamalari
yapin. Eger bir kusur saptanirsa, tamir edilinceye
kadar Grtinu kullanmayin. Sikayetinizle birlikte
satin alma kanitini (makbuz) sunmaniz gerekir.
Parcalar arasindaki plastik baglantilar, gtivenlik
amaciyla bir yetiskin tarafindan cikarilmalidir. Ta-
limatlara uyulmamasi dismeye, takilmaya veya
cesitli bozukluklara neden olabilir. alnizca bunun
icin salik verilmis pilleri. kullaniniz! Pilleri arti ve
eksi kutuplari dogru yere gelecek sekilde yerles-
tiriniz! Kullanilmis pilleri asla giinliik ¢oplerinizin
icine atmayiniz. Bu pilleri 6zel bir toplama merke-
zine veya Ozel atik deposuna iletiniz. Bosalan pil-
leri oyuncagin icinden cikartiniz. Yeniden. Akiim{l-
atorler, yeniden sarj edilmeden 6nce oyuncaktan
cikariimahdir. Akimilatorler sadece yetiskin dene-
timi altinda yeniden sarj edilmelidir. Farkli pil veya
akiimulator tipleri veya yeni ve kullanilmis piller ve
akiimdlatorler bir arada kullanilmamalidir. Sadece
tavsiye edilen tipte veya benzer tipte piller veya
akiimulatorler kullanilmahdir.  Piller ve akimidil-
atorler kutuplarina dikkate edilerek yerlestiriime-
lidir. Biten piller ve akimulatérler oyuncaktan
cikariimahdir. Bir pilin veya akiimilatoriin kutup
baslari kisa devre yaptirilmamalidir.  Oyuncak
uzun bir stire kullanilmayacagi zaman pillerin veya
akiimulatorlerin daima ¢ikarilmalari gerekir.

®-Ba>KHble cBefeHnA:  xpaHutb! BHumaHwme!
Ytobbl  M36eaTb  OMacHOCTEN,  CBA3AHHbIX
C yMNakoBKOW (WHypbl, MNacTUKOBasA MieHKa
, hacapka pna HakauvMBaHWA, WHCTPYMEHTbI
anAa cbopkm ycTpoicTBa.m T. 4.), ybepute Bce
npeameTbl, He ABRALWMECs nrpywkamu. Arpywky
LOMKEH cobupaTb B3pOCSbI, OTBEYawLMA 3a
pebeHka. BHMMAHWE! Hukorga He ocTaBnainTte
urpatouiero pebeHka 6e3 npucmoTpa B3POCIIbIX.
BHuMaHue! PebeHOK He [OMKeH nepemeLiaTb
n3penue. Heobxoanmo oTperynmpoBatb
BbICOTY CMAeHMs Takum 06pasom, uYToObl
Hory pebeHKa, fake HOCOYKaMy He Kacanucb
rnoBepxHOCTU nona. MW3pgenve  HeobxoaMMO
NCMONb30BaTb  HEMpPOLOKUTENIbHOE  Bpems
(Hanpumep, B TeuyeHne 20 MUHYT). PebeHOK He
JOMKEeH CafWUTbCA B U3AeNMe CaMOCTOATENbHO.
Mcnonb3oBaTb ¢ 3akpbiToin 0byBblo. PopvTenu
[OMKHbI N03ab0TUTLCA O HANMUKN GNOKMPYIOLLMX
NpUCnocobneHnin B Hapgnexalmux  MecTax.
BHumaHue! 3a pyuky He nopgHumatb. [na
O[IHOBPEMEHHOTO MCMOMb30BaHNA TONbKO OfHUM
pebeHKOM, Ha TFOPU3OHTaNIbHON MOBEPXHOCTY.
B Hauane Kaxpow vrpbl NpoBepAnTe COCTOAHUE
mpgenna  (cbopka,  3awmTa,  MIACTUKOBble
AeTann u/unn 3nekTpogeTtanu). 3aTArvBante u
3aKpennAnTe MpeAoXpaHUTENIbHble  3NIEMEHTbI
N OCHOBHble 4acTM MO Mepe HeOoOXOAMMOCTU.
Bce perynupoBks cnepyeT npoBoguTb B
OTCYyTCTBME pebeHKka Ha Befocunege BO
n3bexxaHne HaHeceHWA TpaBMbl pebeHky. [pun
HaxoxaeHun fedeKkta He MUCMONb3ynTe mfenve
O ero ycTpaHeHus. Bce npeTeH3Wy [OMKHbI
COMPOBOXAATbCA  CBMAETENbCTBOM  MOKYMKU
(kaccoBblli  yek). B3pocnblii  pomkeH ybpaTb

NnacTMKOBOe COefVHeHVe Mexay [AeTanamu C
NMOMOLUbID UHCTPYMEHTa, YTOObl He OCTaBasnocb
ocTpbix KpaeB.  HecobniogeHve WHCTPYKLMIA
MOXET MPMBECTN K MaZeHuIo, ONPOKNIbIBAHNIO U
Apyrum nospexpaeHuam. batapelikn He nognexar
nepesapagke. AKyMynaTOpPbl 4O/KHbI U3BIEKaTbCA
M3 WIpyLWKU nepep non3apapaKon.AKyMynaTopbl
LOSIKHbI 3apAXKaTbCA NMOA NPVCMOTPOM B3POC/IbIX.
PasnnuHble TUMblI 6aTapeek UM akKyMynAaTopos,
a Takxe HoBble 6aTapeiku U cTapble He JOMKHbI
CcMeLmBaTbCA. JlonmKHbI MCMonb30BaTbCA
UCKMIOUNTENbHO GaTapeiikun 1 akKyMynaTopbl
pPeKOMEH[OBaHHbIX TUMOB WAN  aHaNOrnyHbIe.
Batapeiiku " AKKyMynATOPbI LOSIKHbI
yCTaHaBNMBATbCA B COOTBETCTBUM C MOIAPHOCTbIO.
Mcnonb3oBaHHble 6aTapeiikm U1 akKyMynsTopbl
[O/KHbI  U3BJIeKaTbCA W3 UrPYLIKW. KoHTaKTbl
6aTapeiikn AN akymynAaTopa He  [OMKHbl
3amblKaTbCcA Apyr ¢ gpyrom. Bcerga BbiHMManTe
6aTapeiikn Uy akKyMynATOpbl, KOrAa WUrpylika
[lONroe Bpems He NCMOosb3yeTcs.

@D)-36epiraitTe U0 IHCTPYKLUilO Ha BUNagoK
MO>KJIMBOTO BUKOPUCTaHHA Yy Maliby THbOMY.
Yara! LLlo6 B6eperTnca Big Hebe3nek, NoB'A3aHNX
3 ynakoBKolo (MOTy3KM, mMiacTMkoBa MJiBKa
Towo), npubepiTb BCi NpeaMeTH, WO He €
irpalwkamu. Irpalwka noBuHHa 36MpaTUCA TiNbKK
nopocnmmu. YBATA! Hikonu He 3anuwwante aguTuHy,
AKa rpaetbca, 6e3 Harnagy pgopocnux. YBATA!
(MiHimanbHa BucOTa 7 MM.) YBaxkHO npouutaTi
Ta 36epiraTv AnA MOAANbLOro BUMKOPUCTAHHSA.
YBara! IuTmHa He NOBWHHA MepemilwaT BUpPIO.
HeobxigHo BigperynoBatii BUCOTY CUAIHHA TaKUM
YMHOM, WO6 HOrM AWUTUHW, HaBiTb HOCOYKaMV He
TOpPKaNMCcsa MoBepxHi nignorn. Bupi6 HeobxigHo
BVMKOPUCTOBYBaTW HETPMBanNuin yac (Hanpuknag,
npotarom 20 xBunuH). AnTrHa He NOBMHHa CipaTn
y BUPi6 camocTinHO. BuKopuncToByinTe 3 3aKpUTM
B3yTTAM. baTbKM MOBMHHI MPOKOHTPONIOBATU
YCTaHOBKY ~ CACTeMW  rasbmyBaHHA.  YBara!
He nigHimaiiTe npopykt 3a 06ig. YBATA!
Tpumatn nopani Big BorHw! [nA ogHouyacHoro
BMKOPUCTaHHA TiNbKM OAHIEI0 AUTVHO, Ha
rOPM3OHTaNbHIN NOBepPxHi. Ha nouaTky KOXHOI
rpy nepesipAnNTe cTaH BUPOOY (36ipKa, 3axucT,
nnacTukoBi fetani i enektpopetani). 3aTArHiTb
abo 3adikcyiiTe enemeHT i OCHOBHI YacTuHWU,
AKWO Ue HeobxigHo. [JO3Bin Ha BMKOPUCTaHHS
AiTbMM Ma€e 6yTu BKasaHWI Ha MPOAYKTI, iHaKLe
NpoayKkT € Hebe3neyHnm [nA BUKOPUCTAHHA
OitbMu.  AIKWO BMABNEHA HeCMpaBHICTb, He
BMKOPUCTOBYITE MPUCTPIll, MOKN BOHO He Oyfe
BigpemoHTOBaHO. bByab-AKy cKapry mnoBuHeH
CYNpOBOMXKYBaTU A0OKa3 NpuabaHHs (KBUTaHLiA).
[eTani noBuHHi 6yt 06pobneHVMK JopocaMM
3a [OMOMOrol IHCTPYMEHTY ANA  YHUKaHHA
piXyumx Kpais. HepoTpumaHHA  iHCTPyKLUiT
MOXe CMpPOBOKYBaTW MafiHHA, NepeknaaHHA
abo nowkoaxeHHA. BukopucToByinte  nuwe
aKymynatopu BignosigHoro tuny  BctaBnaioun
aKymynatopwm, L[OTPUMYIATECH NONAPHOCTI.
He BuKupante BUKOPUCTaHi  akymynatopu
pa3om i3 nobyToBMM CMiTTAM. 3paBaiiTe X Ao
cneyjanbHOro NyHKTY 360opy ab6o  yTunisauii.
Po3psapKeHi akymynaTopy HeoOXigHO BUTArTM 3
irpalkn. 3a60POHAETLCA 3apAaXKaT OfHOPa30BI
aKyMynAaTopwu. baratopasosi aKymynaTopu
nepes 3apAgKolo  CAif  BUTATTWM 3 irpallKu.
3apagka 6araTopa3oBuX aKyMyNATOPiB MOBUHHA
NPOBOAMTUCA TiNbKW Nif HarnAaom gopocnux. He
BMUKOPUCTOBYINTE OfHOYACHO aKyMyNATOPY Pi3HUX
TUNIB, @ TaKOXK HOBI aKyMynATOPU Pa3oM i3 TUMU,
AKi BXe Oynu y BUKopucTaHHi. He ponyckarte
KOPOTKOrO 3aMVKaHHA nepemnyok. He sctasnaiTe
OAHOYacHO HOBi i cTapi akymynatopu. He
3MilLyiATe NYXKHi, CTaHZapTHi (BYrinbHO-LMHKOBI)
Ta 6aratopa3osi (Hikenb-KagMmieBi) akymynaTopwm.
AKyMynsTopy MaloTb OyTv BuAaneHi 3 irpaiiku
nepes nepesapAgKeHHAM. AKyMynaTopy MaioTb
nepesapaaXaTuCb nuLe nif HarnaaoM 4OPOCNX.
Pi3Hi Buan 6atapen abo akymynatopis abo HOBi Ta
BMKOPWCTaHi 6aTapei un akymynAatopy He MOXHa
3miwyBaTtn. Jluwe 6atapei abo aKymynatopu
peKkomMeHZoBaHOro  Tuna abo nopibHoro
TMNa MaloTb BUKOPUCTOBYBaTWCb. batapei i
aKyMynATopu MaloTb OyT po3milleHi  3rigHo
nonApHOCTI. BukopucTaHHi 6aTapei i akymynatopu
MaloTb 6yTU BuAaneHi 3 irpawku. JoTpumyintecb
npaBui po3MilieHHA GaTapein Ta aKymynaTopis,
Wob nonepeauTyt KOPOTKe 3aMMKaHHA. BUMKHITL
irpawWkKy nicnAa BUMKOPUCTaHHA [ANA  eKOHOMIT
3apaay 6atapeiiok.

(EE ] +Oluline teave, mis tuleks alles hoida. Hoiatus!
Pakendiga (kinnitused, plastist pakkematerjalid,
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tdispuhumise otsak, toote koostamise tooriistad
jne) seotud ohtude ennetamiseks eemaldage koik
esemed, mis ei ole manguasja osad. Manguasi
tuleks kokku panna vastutava tdiskasvanu poolt.
HOIATUS! Arge kunagi lubage lastel médngida ilma
tdiskasvanu jdrelevalveta. Hoiatus! Lapsed ei tohi
toodet liigutada. Istme kérgust tuleb reguleerida
nii, et lapse jalad ei ulatuks maapinnale véi ulatuk-
sid vaevu varbaotsaga vastu maad. Seda toodet
voib kasutada korraga ainult lihikest aega (nditeks
20 minutit). Arge lubage lastel ise toote sisse min-
na. Kasutada ainult kinniste jalanéudega. Lap-
sevanemad peavad tagama blokeerimissiistee-
mide paigaldamise. Hoiatus ! Arge téstke toodet
kaitseraamist. Kasutamiseks ainult Ghele lapsele
korraga, horisontaalsel pinnal. Kontrollige toote
seisukorda (koost, kaitsed, plastikosad ja/voi
elektrilised osad) regulaarselt enne iga mangukor-
da. Vajadusel pingutage voi keerake turvaelemen-
did ja péhiosad kinni. Lapse vigastamise ohu val-
timiseks kohandage toodet, kui lapse ei viibi selle
peal. Defekti avastamisel drge kasutage toodet
kuni see on parandatud. Kaebustele tuleb lisada
ostu tdendav dokument (kviitung). Teravate darte
véltimiseks peab taiskasvanu eemaldama osade-
vahelised plastikust voi metallist Ghendused. Ju-
histe mittejargimine voib pdhjustada kukkumist,
imberminemist v6i muud lagunemist. Mittelae-
tavaid patareisid ei tohi laadida. Eemaldada akud
manguasjast enne laadimist. Akusid tohib laadida
ainult taiskasvanu jarelevalve all. Erinevat tllpi
patareisid ja akusid voi uusi ja kasutatud patareisid
vOi akusid ei tohi kasutada samaaegselt. Kasutada
ainult soovitatud véi sarnast tlipi patareisid voi
akusid. Patareide ja akude paigaldamisel jalgida
polaarsust. Tihjaks saanud patareid ja akud tuleb
manguasjast eemaldada. Patarei voi aku klemme
ei tohi luhistada. Eemaldage patareid voi akud
alati, kui méanguasja pikema perioodi jooksul ei
kasutata.

@ svarbi informacija, kurig batina iSsaugoti.
Démesio! Kad iSvengtuméte pavojy, susijusiy
su pakuote (priedais, plastiko plévele, priputi-
mo antgaliu, produkto montavimo jrankiais ir

pan.), nuimkite visus elementus, kurie néra Zaislo
sudétiné dalis. Zaislg turi sumontuoti atsakingas
suauges asmuo. DEMESIO! Niekada neleiskite
vaikui zaisti be suaugusiojo priezitros. Démesio!
Pasirupinkite, kad vaikas neisjudinty produkto.
Sédynés aukstj reikia nustatyti taip, kad vaiko kojos
nesiekty zemés arba liestysi tik kojy pirstais. Sj pro-
dukta reikia naudoti tik trumpais intervalais (pavy-
zdziui, 20 minuciy). Neleisti vaikui savarankiskai
jlipti | produkta. Naudoti uzdarais batais. Tévai
privalo pasirapinti blokavimo sistemy pritaisymu.
Démesio! Nekelti produkto paémus uz lanko. Vie-
nu metu gali naudoti tik vienas vaikas, ant hori-
zontalaus paviriaus. Prie$ kiekviena Zaidimo sesija
reguliariai tikrinkite produkto bukle (konstrukcija,
apsauginius elementus, plastikines dalis ir (arba)
elektrines dalis). Jei reikia, priverzkite arba i$ naujo
pritvirtinkite apsauginius elementus ir pagrindines
dalis. Reguliuoti tada, kai vaikas néra ant produkto:
suzeidimo pavojus. Aptikus defektg produkto ne-
naudoti, kol jis nebus pataisytas. Reiskiant preten-
Zija batina pateikti pirkimo jrodyma (kasos kvita).
Suaugusysis privalo jrankiu iSkarpyti daliy jungtis,
kad nelikty astriy krasty. Nesilaikant nurodymy
galima sukelti kritima, nuvirtima ar jvairius apga-
dinimus. Nekraunamy baterijy negalima jkrauti i$
naujo. Prie$ kraunant, akumuliatorius batina iSimti
i$ zaislo. Akumuliatorius reikia krauti tik prizidrint
suaugusiajam. Negalima maisyti skirtingy baterijy
ar akumuliatoriy tipy ir naujy ir panaudoty bateri-
jy ar akumuliatoriy. Naudoti tik rekomenduojamo
tipo arba panasaus tipo baterijas arba akumuliato-
rius. Baterijas ir akumuliatorius jdéti laikantis jy po-
liskumo. ISsikrovusias baterijas ir akumuliatorius
reikia iSimti i$ Zaislo., Baterijos ar akumuliatoriaus
gnybty negalima jungti trumpuoju jungimu. Visa-
da isimkite baterijas arba akumuliatorius, jei zaislo
nenaudosite ilga laika.

@-Svariga informacija saglabasanai Uzmanibu!
Lai izvairitos no iespé&jamiem ar iepakojumu saisti-
tiem riskiem (skavas, plastikata pléve, uzpusanas
uzgalis, instrumenti izstradajuma montazai utt,...),
nonemt nost visu, kas nav rotallietas sastavdala.
Rotallietu jamonté atbildigajam pieaugusajam.

UZMANIBU! Nelaut bérniem spéléties bez pieau-
guso uzraudzibas. Uzmanibu! Aizliegts bérniem
izstradajumu parvietot. Sédekla augstuma nore-
gulésanu veicat jas ta, lai bérna kajas neskar zemi
vai skar to tikai ar pirkstu galiem. Sis izstradajums
izmantojams uz isiem laika periodiem (pieméram
20 min.). Nelaut bérnam vienam pasam iekarto-
ties uz izstradajuma. Izmantot ar slégtiem apa-
viem. Vecaku pienakums ir sekot lidzi blokésanas
sistémas vai pasakumu pielietosanai. Uzmanibu!
Necelt izstradajumu, turot aiz ramja. Vienlaicigi
to var izmantot tikai viens bérns uz horizontalas
plaknes. Pirms katras spéles sesijas regulari par-
baudit izstradajuma stavokli (savienojuma vie-
tasm aizsargelementus, plastmasas dalas un/vai
elektriskas sastavdalas). Nepieciesamibas gadiju-
ma pievilkt vai no jauna piestiprinat drosibas ele-
mentus un galvenas dalas. Veikt nepiecieSamas
noregulésanas, kad bérns neatrodas uz izstradaju-
ma, lai izvairitos no savainojumu riskiem. Ja tiek
konstatéts bojajums, izstradajumu nelietot, pirms
nav veikts remonts. lkvienai sadzibai japievieno
pirkumu apstiprinoss dokuments (kases ceks).
Dalu atvienosanu veic pieaugusais ar attiecigiem
instrumentiem, lai izvairitos no asam malam.
Noradijumu neievéroSana var izraisit kritienu,
sasvérsanos vai dazadus bojajumus. Baterijas nav
uzladéjamas no jauna, Pirms uzlades, nonemt
akumulatoru no rotallietas. Akumulatoru uzlade
veicama vienigi pieaugu$a uzraudziba. Nejaukt
kopa dazadu veida jaunas vai lietotas baterijas vai
akumulatorus. Izmantot vienigi vienadas ieteikta
veida baterijas un akumulatorus. levietot bateri-
jas un akumulatorus, ievérojot polaritati. Iznemt
no rotallietas izlietotas baterijas un akumulatorus.
Bateriju vai akumulatoru ladétaji nedrikst atrasties
issavienojuma pozicija. Ja rotallieta ilgu laiku nav
tikusi izmantota, vienmér iznemt baterijas un aku-
mulatorus.
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Les piles ne doivent pas étre rechargées. Les accumulateurs doivent étre enlevés du
jouet avant d'étre chargés. Les accumulateurs ne doivent étre chargés que sous la surveillance
d'un adulte. Différents types de piles ou accumulateurs ou des piles ou accumulateurs neufs et
usagés ne doivent pas étre mélangés. Seuls des piles ou accumulateurs du type recommandé ou
d'un type similaire doivent étre utilisés. Les piles et accumulateurs doivent étre mis en place en
respectant la polarité. Les piles et accumulateurs usagés doivent étre enlevés du jouet. Les
bornes d'une pile ou d'un accumulateur ne doivent pas étre mises en court-circuit. Toujours
retirer les piles ou accumulateurs lorsque le jouet n'est pas utilisé pendant une longue période.

@ non rechargeable batteries are not to be recharged. The accumulators must be removed
from the toy before being recharged. The accumulators must only be recharged under adult
supervision. Different types of batteries or accumulators or new and used batteries or
accumulators must not be mixed. Only batteries or accumulators of the recommended type or a
similar type must be used. The batteries and accumulators must be placed respecting polarity.
Exhausted batteries and accumulators must be removed from the toy. The terminals of a battery
oraccumulator must not be short circuited. Always remove the batteries or accumulators when
the toy is not used for a long period.

@D DieBatterien dilirfen nicht aufgeladen werden. Die Akkus miissen vor dem Aufladen aus
dem Spielzeug genommen werden. Die Akkus diirfen nur unter der Aufsicht eines Erwachsenen
aufgeladen werden. Nicht unterschiedliche Batterien- oder Akkutypen oder alte und neue
gleichzeitig verwenden. Nur Batterien oder Akkus des empfohlenen Typs oder gleichwertige
verwenden. Batterien und Akkus miissen unter Einhaltung der Polung eingelegt werden. Leere
Batterien und Akkus aus dem Gerét entfernen. Die Klemmen einer Batterie oder eines Akkus
durfen nicht kurzgeschlossen werden. Die Batterien oder Akkus immer entfernen, wenn das
Spielzeug tiber ldngere Zeit nicht verwendet wird.

D o batterijen moeten niet opnieuw worden opgeladen. De accu’s moeten voor het
opladen uit het speelgoed worden verwijderd. De accu’s worden uitsluitend onder toezicht van
een volwassene opgeladen. Verschillende soorten batterijen of accu’s of nieuwe en gebruikte
batterijen of accu’s moeten niet tegelijkertiid worden gebruikt. Uitsluitend aanbevolen
batterijen of accu’s moeten worden gebruikt, danwel overeenkomstige batterijen of accu’s. De
batterijen en accu’s moeten worden geplaats met inachtneming van de polariteit. De gebruikte
batterijen en accu’s moeten uit het speelgoed worden verwijderd. De klemmen van een batterij
of accu moeten niet tot kortsluiting leiden. De batterijen of accu’s altijd verwijderen indien het
speelgoed gedurende langere tijd niet wordt gebruikt.

D s pilas no bene recargarse. Los acumuladores deben retirarse del juguete antes de ser
recargados. Los acumuladores deben ser recargados bajo la vigilancia de un adulto. No mezcle
diferentes tipos de pilas o acumuladores o pilas 0 acumuladores nuevos y usados. Unicamente
las pilas o acumuladores del tipo recomendado o de un tipo similar deben ser utilizados. Las
pilas y acumuladores deben ser colocados respetando la polaridad. Las pilas y acumuladores
usados deben retirarse del juguete. Las bornas de una pila o acumulador no deben
cortocircuitarse. Retire siempre las pilas 0 acumuladores cuando no vaya a utilizar el juguete
durante una largo tiempo.

@ As pilhas ndo devem ser recarregadas. Os acumuladores devem ser retirados do
quedo antes de serem carregados. Os acumuladores apenas devem ser carregados sob a
wgllancla de um adulto. Diferentes tipos de pilhas ou ac ladores ou pilhas e acumuladk
novos e usados nao devem ser misturados. Apenas devem ser utilizados pilhas ou acumuladores
do tipo recomendado ou de um tipo similar. As pilhas e acumuladores devem ser colocados no
lugar respeitando a polaridade. As pilhas e acumuladores usados devem ser retirados do
brinquedo. Os terminais de uma pilha ou de um acumulador nao devem ser colocados em
curto-circuito. Retirar sempre as pilhas ou acumuladores quando o brinquedo nao for utilizado
durante um periodo longo.

Le pile non ricaricabili non vanno caricate. Le pile ricaricabili vanno estratte dal
giocattolo prima della ricarica. Le pile ricaricabili devono essere ricaricate solo sotto la
sorveglianza di adulti. Non utilizzare tipi diversi di pile e non inserire contemporaneamente pile
nuove e usate. Utilizzare sol. pile 0 accumulatori di tipo racc: o di tipo similare.
Inserire le pile con i poli positivi e negativi nel verso giusto. Le batterie scariche devono essere
rimosse dal giocattolo. | morsetti di alimentazione non devono essere cortocircuitati. Qualora il
gioco non si debba utilizzare per lunghi periodi, togliere sempre le pile o gli accumulatori.

@D satterierne mi ikke genoplades. Batteripakkerne skal tages ud af legetojet, for de
genoplades. Batteripakkerne ma kun oplades under overvagen af en voksen. Forskellige typer
nye eller brugte batterier eller batteripakker ma ikke blandes. Kun batterier eller batteripakker af
den anbefalede type eller af en tilsvarende type ma anvendes. Batterierne og batteripakkerne
skal saettes i, sa polerne vender korrekt. Brugte batterier og batteripakker skal tages ud af
legetojet. Batteripolerne ma ikke kortsluttes. Tag altid batterier eller batteripakker ud, nar
legetajet ikke anvendes i lengere tid.

@ Batterierna behover inte laddas. Ackumulatorerna skall tas bort frén leksaken innan de
laddas. Ackumulatorerna skall laddas under tillsyn av vuxen. Olika typer av batterier eller
ackumulatorer eller nya eller forbrukade batterier eller ackumulatorer far inte blandas. Endast
batterier eller ackumulatorer av rekommenderad typ eller likartad typ far anvandas. Batterier
och ackumulatorer bér isattas med respekt for polariteten. Forbrukade batterier och
ackumulatorer bér tagas ut ur leksaken. Ett batteris eller en ackumulators poler far inte
kortslutas. Ta alltid ur batterierna eller ackumulatorerna dé leksaken inte anvands under en
langre tid.

@ Paristoja ei saa ladata uudelleen. Akut on poistettava lelusta ennen lataamista. Akut on
ladattava aikuisen valvonnassa. Samassa lelussa ei saa kdyttdd erityyppisia paristoja ja akkuja tai
uusia ja kdytettyjd paristoja tai akkuja. Lelussa saa kayttdd vain suositellun tyyppisia tai
vastaavanlaisia paristoja tai akkuja. Paristoja ja akkuja asennettaessa on tarkistettava niiden
napaisuus, ja asennettava ne oikein pain. Kéytetyt paristot ja akut on poistettava lelusta. Pariston
tai akun napoja ei saa kytkea oikosulkuun. Poista paristot ja akut aina, kun lelua ei kéytetd
pitkdén aikaan.

@ satteriene er ikke oppladbare. Akkumulatorene mé tas ut av leken for de lades.
Akkumulatorene skal kun lades under oppsyn av en voksen. Forskijellige typer batterier eller
akkumulatorer eller nye og brukte battierier eller akkumulatorer ma ikke blandes. Det ma kun
benyttes batterier og akkumulatorer av anbefalt eller tilsvarende type. Batteriene og
akkumulatorene ma settes inn i overensstemmelse med angitt polaritet. Flate batterier og
akkumulatorer mé tas ut av leken. Klemskruene til et batteri eller en akkumulator mé ikke
kortsluttes. Pass alltid pa & fierne batteriene eller akkumulatorene hvis leken ikke skal brukes pa
enstund.

@ A clemeket nem szabad Ujratolteni.  Miel6tt feltoltenék ket, az akkukat el kell
tavolitani a jatékbol. Az akkukat csak felnétt felligyelete mellett szabad feltélteni. A kiilonbozo
tipust vagy dllapotd (Uj vagy hasznalt) elemeket vagy akkumulatorokat nem szabad
Gsszekeverni. Csak a javasolt vagy az ehhez hasonld tipusu elemeket vagy akkumulatorokat
szabad hasznalni. Az elemeket és akkukat csak a polaritas betartasaval szabad a helyiikre tenni.
Az elhasznalddott elemeket és akkukat el kell tavolitani a jatékbol. Nem szabad rovidre zérni egy
elem vagy akkumulétor sarkait. Mindig tavolitsa el az elemeket és az akkukat, ha a jatékot
hosszabb iddszakon keresztiil nem hasznaljak.

@ Clanky neni tieba dobijet. Akumulétory je nutno pfed dobijenim z hracky vyjmout.
Akumultory musi byt dobijeny pod dozorem dospélé osoby. Nemichejte riizné typy ¢lankd
nebo akumuldtori nebo nové a opotiebené clanky a akumulatory. Pouzivejte pouze
doporucené typy ¢lankii nebo akumulétord. Dodrzujte polaritu pfi vyméné clanki nebo
akumulétord. Poutzité clanky nebo akumulatory musi byt z hracky odstranény. Svorky ¢lanku
nebo akumulatoru nesmi byt zkratovany. Pokud nebude hracka po delsi dobu pouzivana, je
nutno ¢lanky nebo akumuléroty z hracky vyjmout.

D Pouzivajte vyhradne predpisany typ batérii ! Viozte ich tak, aby kladné a zdporné pély
boli na spravnom mieste. Nevyhadzujte pouzité batérie do komunalneho odpadu, ale odneste
ich do zberne alebo zlikvidujte na skladke nebezpe¢ného odpadu. Vybité batérie z hracky
vytiahnite. Batérie, ktoré nie su ur¢ené na dobijanie, sa nesmu dobijat. Batérie, ktoré sa daju
dobit, pred dobijanim vytiahnite z hracky. Dobijacie batérie sa musia dobijat vyhradne pod
dohladom dospelych osob. Nepouzivajte sticasne rozdielne typy batérii a nové a pouzité batérie.
Neskratujte spojovacie mostiky. Nepouzivajte sticasne noveé a staré batérie, alkalické batérie,
standardné batérie (uhlik-zinok) a dobijacie batérie (nikel-kadmium).

@D Gaterii nie mozna tadowac. Akumulatory musza zosta¢ wyjete z zabawki przed
tadowaniem. Akumulatory nalezy fadowa¢ pod nadzorem osoby dorostej. Nie nalezy miesza¢
roznych rodzajow akumulatoréw lub baterii oraz nowych baterii lub akumulatoréw ze starymi.
Nalezy stosowa¢ tylko akumulatory lub baterie zalecanego typu lub o identycznych

h. Baterie i ak latory nalezy i ¢ przestrzegajac polaryzacji. Zuzyte baterie
i akumulatory nalezy wyjac z zabawki. Nie nalezy zwiera¢ konicéwek baterii lub akumulatora.
Zawsze wyjmowac baterie lub akumulatory z zabawki jezeli nie bedzie uzywana przez diuzszy
czas.

@D Visnonssaiire camo onpefieneHnTe 3a uenta Gatepun ! MocTagete v Taka, e
NONOXWTENHITE 1 OTPULATENHUTE NOMIOCK Aa NexaT npasunHo! He u3xsbpnaiite npasHute
6atepum B JOMaKMHCKA BOKNYK, amu 1 3aHeceTe 40 MYHKT 32 p wn

@D Koristite iskljucivo baterije koje su odredjene ! Postavite ich tako da se pozitivan i
negativan pol nalaze na pravom mijestu! Istrodene baterije ne bacati u kuéno smece, nego
ostaviti na sabirim mjestima ili u specijalne depoe. Otstranite prazne baterije iz igracke. Baterije
koje nisu predvidjene za ponovno punjenje se ne smiju puniti. Prije punjenja se za punjenje
predvidjene baterije moraju izvaditi iz izgracke. Samo pod nadzorom odraslih baterije puniti. Ne
koristiti baterije razliitog tipa i stare i nove baterije ne mjesati. Ne Ciniti kratki spoj sa poveznim
mostovima. Ne mjeSajte nove sa starim baterijamae mjesajte alkali, standardne (ugljen-cink) i
baterije podobne za punjenje (nikel-kadmium).

@ Alnizcabunun icin salik verilmis pilleri kullaniniz! Pilleri arti ve eksi kutuplan dogru yere
gelecek sekilde yerlestiriniz! Kullanilmis pilleri asla ginliik ¢oplerinizin icine atmayiniz. Bu pilleri
ozel bir toplama merkezine veya dzel atik deposuna iletiniz. Bosalan pilleri oyuncagin icinden
cikartiniz. Yeniden sarj edilemeyen pilleri sarj etmeyiniz. Yeniden sarj edilebilir piller sarj
edilmeden 6nce oyuncak icerisinden gikariimalidir. Yeniden sarj edilebilir piller yalnizca
yetiskinlerin gozetiminde sarj edilmelidir. Farkli markalara ait ve eski ile yeni pilleri bir arada
kullanmayiniz. Pil yuvasi kutup baslarini kisa devre yapmayiniz. Eski ile yeni pilleri birlikte
kullanmayiniz. Alkali, standart (karbon-cinko) ve yeniden sarj edilebilir (nikel-kadyum) pilleri
birlikte kullanmayiniz.

[RUJ Vikn He AKyMyNATOpbI [OMKHBI U3BNEKATHCA U3
WTPYLIKM Nepes NoA3apaaKon. AKyMynmopbl [DOMKHbI 3aPAXKATHCA NOA NPUCMOTPOM B3POCTbIX.
Pa3nuyHble UMbl 6aTapeeK WNn akKKyMynATOpOB, a TakXe HOBble 6aTapevu<m W cTapble He
BOMKHbBI CMELUNBATbCA. ,ELOH)KHM MCNONb30BaTbCA UCKNIOYNUTENBHO 6aTape|7|K|4 W aKKyMynaTopbl
PeKOMeHAO0BaHHbIX TWUMOB WKW aHANOTNYHble. BaTapeﬂKM W aKKyMynAaTopbl  AOMKHbI
YCTaHaBNMBaTbCA B COOTBETCTBMM C MOMAPHOCTbIO. Mcnonb3osaHble Gatapeitkn 1
QAKKYMYNATOPbI AOMXKHbI N3B/IEKATBCA U3 UTPYLIKK. KOHTaKTbI GaTapeme WNn akymynaTopa He
JIOMKHbI 3aMbIKaTbCAl APy € Apyrom. Beerpa I, KorAa
WrpyLKa aonroe Bpema He MCNonb3yeTca.

D BuKopyCTOBYiATe NLIe aKyMyNATOPY BIANOBIAHONO Tuny ! BcTasnaioun akymynaTopu,
AOTPUMYiATECH NONAPHOCTI. BUKOPUCTaHI pa3som i3 nobyTosum
cMiTTAM. 3paBaiiTe ix A0 CreLianbHoro nyHKkTy 360py abo yTunisauii. Pospapixeni akymynatopy
HeobXigHo BUTATTU 3 irpaluku. TheA
Bararoy pui nepeg Crli BUTATY 3 irpaluky. 3apaaka Garatopasosix
piB NOBMHHa A TiNbKW Nig HarnAgom aopocanx. He sukopuctosyiite
OfJHOYACHO aKyMYNATOPY PI3HMX TUNIB, @ TAKOX HOBI aKyMyNATOPY Pa3oM i3 TUMu, Aki Bxe bynn
Y BUKOPUCTaHHI. He fjonyckaiiTe KOPOTKOro 3aMinkaHHs Nepemuyok. He BCTaBnAiTe OHOYacHO
HOBI i CTapi akymynaTopu. He 3milLyiiTe NyxHi, CTaHAApTHi (BYrinbHO-LMHKOBI) Ta baratopasosi
(Hikenb-KaMieBi) akyMynaTopu. BUMKHITb irpaluKy nicna BUKOPUCTaHHA AnA ekoHOM 3apaay
6arapeiiok.

@ \Mittelaetavaid patareisid ei tohi laadida. Eemaldada akud ménguasjast enne laadimist.
Akusid tohib laadida ainult taiskasvanu jarelevalve all. Erinevat tipi patareisid ja akusid véi uusi
ja kasutatud patareisid voi akusid ei tohi kasutada samaaegselt. Kasutada ainult soovitatud véi
sarnast tillipi patareisid vi akusid. Patareide ja akude paigaldamisel jalgida polaarsust. Tihjaks
saanud patareid ja akud tuleb manguasjast eemaldada. Patarei voi aku klemme ei tohi liihistada.

T u3xBbpnerte B NyHKTa 3a cbémpaHe Ha Cﬂel.lVId)MHHVI otnagbuu. OrchaHe're npasHure
6a'repmm OT Urpaykara. BaTepvm, KOWUTO He moraT Aa 6'bl:laT OTHOBO 3apefjeHn, He TpﬂGEa Aa ce
3apexpar. Ea'repmm, KOWTO moraT Aa ce 3apexpar, 1pa6aa Aa Ce U3BajAT NpeaBapuUTeNHO OT
rpadKara. Takvia 6atepuu morat fa GbAarT 3apefieHy Camo NoA HaA30pa Ha Bb3pacTHo uue. He
n3nonssiite pasnuyHn BVIIJOBG 6arepmw n He )’ﬂOTpEéﬂBaVITE €e[IHOBpPeMeHHO crapm W HOoBK
6aTep|4m He @ Al HaKbCo C MocTyeTa. He cmecBaitte HoBUTE 1
cTapute Gatepun. He cvecBalite ankanHi, CTaHAAPTHW (AMOKCUA-LMHK) U Takvea Gatepuu,
KOWTO 36 MoraT OTHOBO fa Ce 3apexpar (Huken-kagmuym). M3kniouete cnep ynotpeba
Wrpaykara, 3a fa Wagure 6arepumte.

»® Folositi in mod exclusiv bateriile stabilite in acest scop ! Plasali—le astfel incat polii
poxzitivi si negativi sa se afle la locul corect! Nu aruncati bateriile consumate in gunoiul menajer,
ci duceti-le la un punct de colectare sau eliminati-le printr-un depozit de deseuri speciale.
Inlaturati bateriile consumate din jucarie. Nu este permis incircarea bateriilor nereincarcabile.
Bateriile reincarcabile se vor scoate din jucarie inainte de incércare. incércarea bateriilor
reincarcabile este permisd exclusiv sub supravegherea adultilor. Nu folositi tipuri diferite de
baterii si nu introduceti concomitent baterii noi si folosite. Nu scurtcircuitati caile de conectare.
Nu amestecati bateriile noi si vechi. Nu amestecati bateriile alcaline, standard (carbon-zinc) si
reincarcabile (nichel-cadmiu). Dupa folosire, va rugam sa deconectati jucéria spre a menaja
bateriile.

@ O pnarapie Sev mpémel va enavagopTilovial. Ol CUTOWPEUTEC PEMTEL VA APaipOLVTaL
ané maigvibt mpwv ané m goption. Ot uucowpeméc Ba mpémel va (pop'ri(ovrcn HOvo und mw
emiBheyn evilika. Aev MPEMel va avakaTedovTal SIa@OPETIKOI TUTIOL IMATAPIGY | CUGOWPELTY
1 kawolpyieq kat makiéq pnampxz( r] oucowpsutsc Mpénet va_ xpnaionolodvial Hovo
umatapi popotov Tunou. Katd v Tonobéman pmatapiiov
Kal CUOOWPEUTWY TlpETlEl va Sideral npocoxn otn Bon Twv noAwv. Ot nalié; pmaTapieC kat ol
iaNoi CUCOWPEUTEC TIPEMEL VA agalpolvTal ané o mavidl. Ot akpodekTeq pmatapiag 1
oucowpeuTr Sev mpémel va Ppayukukhavovtal Bydlete mavta TIC pmatapieg 1 Toug
OUGOWPEUTEG ard T TatgviSt 6Tav autd Sev POKeLTal va xpnatpomolndei yia oo Kaipo.

D Uporabljajte izkljuéno baterije, ki so temu namenjene ! Vstavite jih na nacin, da so
pozitvni in negativni poli na ustreznih mestih! Ne vrzite istrosene baterije v ko za smeti, temve¢
jih odnesite na ustrezno zbiralno postajo ali na odlagalis¢e za posebne odpadke. Odstranite
prazne baterije iz igrace. Baterij, ki niso polnljive, ne smete polniti. Polnljive baterije je potrebno
pred polnjenjem vzeti ven iz igrace. Polnljive baterije je dovoljeno polniti samo pod nadzorom
odraslih. Ne uporabljajte baterije razlicnih tipov ter isto¢asno nove in rabljene baterije. Ne
spojite kratko prikljucne letvice. Ne mesajte nove in stare baterije. Ne mesajte alkalne, navadne
(ogelj-cink) in polnljive (nikel-kadmij) baterije.

E patareid voi akud alati, kui manguasja pikema perioodi jooksul ei kasutata.

[L7] Nekraunamy baterijy negalima jkrauti i$ naujo. Prie$ kraunant, akumuliatorius batina
isimti i3 zaislo. Akumuliatorius reikia krauti tik prizidrint suaugusiajam. Negalima maiSyti
skirtingy baterijy ar akumuliatoriy tipy ir naujy ir panaudoty baterijy ar akumuliatoriy. Naudoti
tik rekomenduojamo tipo arba panasaus tipo baterijas arba akumuliatorius. Baterijas ir
akumuliatorius jdéti laikantis jy poliskumo. I3sikrovusias baterijas ir akumuliatorius reikia iSimti i
zaislo. Baterijos ar akumuliatoriaus gnybty negalima jungti trumpuoju jungimu. Visada isimkite
baterijas arba akumuliatorius, jei zaislo nenaudosite ilga laika.

O© Baterijas nav uzladéjamas no jauna. Pirms uzlades, nonemt akumulatoru no rotallietas.
Akumulatoru uzlade veicama vienigi pieaugusa uzraudziba. Nejaukt kopa dazadu veida jaunas
vai lietotas baterijas vai akumulatorus. Izmantot vienigi vienadas ieteikta veida baterijas un
akumulatorus. levietot baterijas un akumulatorus, ieverojot polaritati. Iznemt no rotallietas
izlietotas baterijas un akumul . Bateriju vai ak I ladétaji nedrikst atrasties
Tssavienojuma pozicija. Ja rotallieta ilgu laiku nav tikusi izmantota, vienmér iznemt baterijas un

akumulatorus.
D
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@D Ssignification du symbole sur le produit, l'emballage ou le mode d’emploi. Les appareils
électriques sont des biens potentiellement recyclables et ne doivent pas étre jetés avec les
ordures ménagéres a la fin de leur cycle de vie! Aidez-nous a protéger I'environnement et les
ressources naturelles, déposez cet appareil aupres des services de collecte compétents. Si vous
avez des questions a ce sujet, vous pouvez vous adresser a l'organisme responsable de la
collecte des déchets ou a votre vendeur spécialisé.

The meaning of the symbol on the product, packaging or instructions. Electrical
appliances are valuable products and should not be thrown in the dustbin when they reach the
end of their serviceable life! Help us to protect the environment and respect our resources by
handing this appliance over at the relevant recycling points. Questions related to this matter
should be directed to the organisation responsible for waste disposal or your specialist retailer.

[DEJ Bedeutung des Symbols auf dem Produkt, der Verpackung oder Gebrauchsanleitung.
Elektrogeréte sind Wertstoffe und gehdren am Ende der Laufzeit nicht in den Hausmiill! Helfen
Sie uns bei Umweltschutz und Ressourcenschonung und geben Sie dieses Gerat bei den
entsprechenden Rucknahmestel\en ab. Fragen dazu beantwortet lhnen die fir die
ion oder Ihr Fachhéndler.

@ Betekenis van het symbool op het product, de verpakking of gebrulksaanwuzmg

[NOJ Betydningen av symbolet pa produktet, emballasjen og bruksveiledningen.
Elektroapparater inneholder verdifulle stoffer som ikke harer hjemme i det vanlige bosset nar de
er gamle og utslitte! Vennligst hjelp oss & verne om miljeet og a skane resursene ved a levere
dette apparatet inn pa et egnet avfallsdeponi. Dersom du har spersmal angaende avskaffing,
kan du henvende deg til avfallsverket eller til faghandelen.

™ , terméken, a csomagolason vagy a hasznélati (itmutaton talalhato jel magyarazata Az

@ Urin, ambalaj yada kullanim kilavuzu Gzerinde bulunan sembole iliskin aciklama.
Elektronik cihazlar degerli maddelerdir ve hizmet siiresi doldugunda normal ¢ope

dirlar! Cevrenin ve tabii korunmasi agisindan bu cihazi uygun déniisim
noktalarina teslim ediniz. Ayrintili bilgi ve sorulanniz icin gevre temizligi ile ilgili kurulusa yada
yetkili satis noktaniza bagvurabilirsiniz.

@ 3HaueHe faHHOTO CUMBONA Ha NPOAYKTE, YNaKOBKE AN MHCTPYKLAN N0 3KCNNyaTaLyM,

elektromos késziilékek értékek, tehat a pa\yafutasuk végen nem a haztartasi t
Kérjiik, segitsen nekiink védeni a kornyezetet és megdrizni az erdforrasokat, és adja \e a
késziiléket a megfelel6 visszavalto helyen. Az ezzel kapcsolatos kérdésekre szivesen valaszol
Onnek a hulladék-eltavolitasért felelds szervezet vagy a szakkereskedo.

@D \Vjznam symbolu na vyrobku, obalu nebo navodu k pousiti. Elektrické pistroje jsou
druhotné suroviny a pfi ukonceni jejich pouziti nepatii do domovniho odpadu! Poméhejte nam
pfi ochrané Zivotniho prostiedi a pfi Setfeni zdroji a odevzdejte tento piistroj do piislusnych
sbéren. Pipadné dotazy Vam zodpovi organizace odpovédna za likvidaci odpadu nebo Vas
specializovany prodejce.

D Vyznam symbolu na vyrobku, obale alebo navode na poutitie. Elektrické pristroje su
zbernou surovmou anepatria po ukonceni Zivotnosti do domového odpadu! Poméhajte nam pri

Elektrische apparaten zijn waardevolle producten en horen aan het einde van hun |
niet bij het huisvuil! Helpt u ons bij de bescherming van het milieu en zuinig omgaan met de
grondstoff en en geeft u dit apparaat af bij de milieudepots die daarvoor zijn. Uw vragen
hierover beantwoordt de organisatie die verantwoordelijk is voor de afvalverwerking of uw
vakhandelaar.

@ significado del simbolo en el producto, el embalaje o las instrucciones de uso. jLos
electrodomésticos son objetos de valor y, al final de su vida util, no deben tirarse a la basura
doméstical Contribuya a proteger el medioambiente y los recursos entregando este aparato en
los puntos de reciclaje correspondientes. La organizacion responsable de la recogida de basura
0 su establecimiento especializado podran responder a sus preguntas.

@D Ssignificado do simbolo no produto, na embalagem ou nas instrucdes de utilizacao. Os
aparelhos eléctricos sao materiais reciclaveis e nao pertencem ao lixo doméstico no final da vida!
Ajude-nos a proteger o meio ambiente e a poupar os recursos naturais entregando este
aparelho num respectivo local de recolha. Em caso de duvidas, contacte a organizacdo
responsével pela eliminacéo do lixo ou o seu revendedor.

@D !simbolo del cassonetto barrato apposto sul prodotto, sulla confezione o nelle istruzioni
per l'uso indica la necessita di smaltire in modo adeguato il prodotto stesso. Gli apparecchi
elettrici ed elettronici (AEE) sono prodotti riciclabili e quindi, al termine del loro ciclo di vita, non
devono essere gettati tra i rifiuti domestici ! Aiutateci a tutelare I'ambiente e a preservare le
risorse, conferendo questo AEE presso idonei centri di raccolta. Alla fine del ciclo di vita utile
dell'AEE, chiedete al vostro distributore informazioni circa la possibilita di renderlo
gratuitamente: - al momento dell'acquisto di un AEE di tipo equivalente; oppure - in ogni
momento, per le AEE di piccolissime dimensioni (inferiori ai 25cm) senza l'obbligo d'acquisto di
un prodotto equivalente.

[ DK Betydningen af symbolet pa 1 eller t

ochrane Zi fia a ochrane prirodnych zdrojov a odovzdajte tento pristroj na
danom zbernom  mieste, Otazky k tomu Vam zodpovie organizacia zodpovedna za
odstrariovanie odpadov alebo Va3 predajca.

@ 7naczenie symbolu na produkcie, opakowaniu lub instrukgji obs'ugl Urzqdzema

Snek coflepxXaT LieHHble pecypcbl W He [OMKHbI MO3TOMY MO OKOHYaHMN
3Kcnnyatauyun Bb\épaCblEaTbCﬂ BmecTe C 6bITOBbIMK A MomoruTe Ham
B [lefle OXpaHbl OKPYXaIoW|eil Cpefibl U cGepexeHns pecypcoB 1 otaaite 3ToT npubop B
COOTBETCTBYIOWMX NYHKTaX npweMa INEKTPOTEXHNYECKMX OTXOLO0B M UX nepepa6oTKw Ha Bawn
BOMPOCbI M0 3ToMy NoBogy Bam faayT oteet A Takol nepep yup

nm6o HalWyX C IX MarasuHoB.

@ 3HaueHHA CUMBOJIY Ha MPOZYKTI, ynaKoBLji abo y nocibHuKy 3 ekcnnyarauii.
EneKTponpwnanw MiCTATb L\IHHI P i He MOBUMHHI y A pasom i3 ﬂOﬁyTOEMM
CMITTAM. 3ABBI.IM npunag ao B\AI'IOBI/JHOI'O FIyNKTy I'IpMVlOMy, BKN 3p06MTE NOCUNbHUIA BHECOK y
cnpasy 3axucty 0 BUKOPUCTAHHA NPUPOAHMX
pecypcis. [InA OTpuUMaHHsA anoamuow dopi A 40 M| TBa 3
CmiTTA abo Ao CI'IELIIaHIBOBaHMX 3aKﬂaLlIB YOpI'IEﬂI

[ EE ] Tootel, pakendil véi kasutusjuhendil oleva simboli téhendus. Elektriseadmete materjal
laheb taaskasutusse ja neid seadmeid ei tohi parast kditusaja I6ppu visata olmepriigi hulka!

elektryczne sa surowcami wtérymi i po zuzyciu sig nie wolno ich wyrzucac wraz z

domowymi! Prosze pamieta¢ o naszym srodowisku jak i koriczacych sie zapasach bogactw
naturalnych i oddac urzadzenie do punktu skupu opakowar wtérnych. Dalszych informacji w
sprawie usuwania odpadéw mozna zasiegnac w urzedzie lub u sprzedawcy.

@D 3avenve va cumsona BbPXY NPOAYKTa, ONaKoBKaTa M MHCTPYKUMATA 3a ynoTpeba.
EneKTpoypepuTe ca BTONMYHI CYPOBMHIA 1 He TPAGBA fja Ce U3XBBPAAT B KPaA Ha TeXHUA CPOK Ha
pabota npu 6GutouTe otnaabuu! MoMOrHeTe HM MM OMa3BaHeTO Ha OKOMHaTa cpefa
LWafleHeTo Ha pecypeuTe 1 npepaiiTe TO31 ypeq B CrieLyanHuTe 3a Lenta aena. Ha sbnpocute Bu
luje OTFOBOPAT KOMNETEHTHaTa OPraHI3aLms, OTFOBOPHA 3a OTCTPAHABAHETO Ha OTNAZbLMTe MK
BawwAT cneunanianpan Thprosel.

»® Semnificatia simbolului pe produs, amblaj sau instructiunile de folosire. Aparatele
electrice sunt materii prime si locul lor dupa incheierea ciclului de viatd nu este in gunoiul
menajer! Ajutati-ne la menajarea mediului si a resurselor, predand acest aparat la punctele

p de colectare. Rasp! ilai arile referitoare la aceste chestiuni v oferd
organizatia responsabila cu colectarea deseurilor sau comerciantul dumneavoastra specializat.

@ H onpacia tou cupBohou eni Tou poidvTog, e TG uokeuaaiag f eni TG odnyiag
XProewc. HAEKTpIKEG OUOKEVEG gival TONJTIHES UNEG Kat Sev avrkouv oTo TENOG TG SidpKelag
1oxUoG oTa olkiakd okouridial BonBeiote pag oty mpootacia mepiBaMhovog kat Statipnon
TOPWV Kal SWOTE TNV GUCKEUN QUTH THOW OTNV appodia UMpPEdia amodoupang TETOIWY
nipoiovTwv. TG EpWTHTEIC oag eni Tou {Trpatog autol Ba oag anavTroel n apuodia Opydvwon
yla v 81} amoppIHUATWY f 0 EEEIBIKEVPEVOC Epmopac.

Elektmapparater er verdistoffer og horer ved slumlngen af deres levetid ikke i

Hjeelp os ved milj jttelse og ressourceskénsel og aflever dette

apparat pa de tilsvarende tilbagetagelsessteder. Sporgsmal dertil besvares af den for
ansvarlige eller af din forhandler.

@D Ssymbolens betydelse pa produkten, forpackningen eller bruksanvisningen. Elektriska
apparater innehdller atervinningsbara @mnen och far efter nyttjandet inte kastas som
hushéllsavfall! Hjalp oss att skydda miljon och skona naturresurserna och ldmna in denna
apparat till en recyclinginréttning. Fragor hdrom besvarar gérna den organisation som ansvarar
for avfallshanteringen eller fackhandeln.

[ tai olevan symbolin merkitys. Séhkélaitteet
ovat hyGtyjatetta, eik 3 yttoikansd paatyttya havittaa talousjatteiden joukossa!
Auttakaa meitd sddstamaan ymparistod ja resursseja, ja luovuttakaa tama laite vastaavaan
jatteenkerdyspisteeseen. Jos teilli on kysyttavaa, kaantykda jatehuollosta vastaavan
organisaation tai ammattiliikkeen puoleen.

@D Pomin simbola na izdelku, pakiranju ali navodilu za uporabo. Elektricne naprave so
sekunderne surovine, in, kot taksne, ne sodijo med hisne odpadke! Pomagajte nam pri zasciti
okolja in surovin, ter odlozite tisto napravo na ustreznih zbiralis¢ih sekundarnih surovin. Na
morebitna vprasanja Vam lahko odgovori ustanova, pristojna za odstranjevanje odpadkov ali
Vasa trgovina.

D Znacenje simbola otisnutog na proizvodu, pakiranju ili uputi za uporabu. Elektricni
uredaji su sekundarne sirovine pa ne spadaju u ku¢no smece nakon isteka uporabnog vijeka!
Pomozite nam u zastiti okolisa i Cuvanju sirovina te predajte ovaj uredaj odgovarajucim
odlagalistima sekundarnih sirovina. Na pitanja u vezi s tim odgovorit ¢e Vam ustanova zaduzena
za zbrinjavanje otpada ili Vasa specijalizirana trgovina.

Andke oma panus keskkonr jar ning viige see seade vastavasse
kohta. Teie sell U vastab jaatmete korvaldamise eest vastutav
voi teie edasimiilj;

@D Ssimbolio reikime, nurodyta ant produkto, pakuotes arba naudojimo_ instrukijos.
Elektros prietaisai - tai vertingos Zi imo laikui negalima jy
iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. andekne ir Jus saugant aplinka ir tausojant isteklius, ir
atiduokite $j prietaisa specialiuose surinkimo punktuose. | Jusy klausimus atsakys uz atlieky
salinima atsakinga organizacija arba specializuota parduotuve.

@ ; razojuma, iesainojuma vai lietosanas pamacibas noradita simbola nozime.
Elektroierices ir iekartas, ko péc to nolietod neizmet majsaimniecibas atkritumos! Lai
sargatu dabu un saudzétu resursus, iesakam ierici utilizét atbilstosi noteikumiem. Neskaidribu
gadijuma vérsties atbildigaja utilizacijas uznémuma vai pie pardevéja.
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Site internet SAV France : www.smoby.fr

Assistance consommateurs a nous retourner en cas de problémes / Consumer assistance : for any problems, return this card /
Verbraucher-Info : Fiir weitere Auskdinfte, senden Sie diese Karte bitte an / Klantenservice : voor inlichtingen, dese kaart naar ons terugsturen /

Atencion al consumidor : para cualquier informacion, enviar esta tarjeta. / Assistanza per il consumatore : per informazioni, rispedire la presente cartolina.

NOM / NAME :
PRENOM / SURNAME :
RUE / STREET :

Réf.:

AAP1683B

SMOBY TOYS S.A.S.

Service aprés ventes, Le Bourg Dessus - 39170 LAVANS-LES-SAINT-CLAUDE / FRANCE.
MODELE DEPOSE - Fabriqué en France - Made in France - www.smoby.com

SMOBY TOYS Gmbh
WerkstraBe 1
D-90765 Fiirth, Germany.

SIMBA-DICKIE NORDIC AS
Nygérdsveien 79
3221 Sandefjord, Norway.

SIMBA TOYS ESPANA SL

Edificio América Il

C/ Procion, 7, Portal 2, Planta 22, Oficina E
28023 Madrid, Spain.

SIMBA TOYS ITALIA S.p.A.
Strada Statale 32, n.9
28050 Pombia (NO), Italy.

VILLE /TOWN:
CODE POSTAL / POSTAL CODE :
PAYS / COUNTRY :

N°TEL:

Email :

Colors:

Description du motif de la réclamation / Cause for complaint / Grund der Beanstandung Omschrijving van de
reden van de klacht / Detalle el motivo de su reclamacién / Descizione del motivo del reclamo:

[0 Manquant/ Missing / Fehlende Teile / Tekort / Faltante / Mancante.
[ cassé / Broken / Gebrochen / Gebroken / Rotura / Rotto.

[ Autre / Other reason / Andere / Andere reden / Otra razén / Altro motivo
Description ou numéro de la piéce demandée / Description or number of part requested / Beschreibung oder

nummer des gew(inschten Teils / Omschrijving of nummer van het gevraagde onderdeel / Descripcién o nimero de la pieza
solicitada / Descrizione o numero del pezzo richiesto :

v: []

Qté: .

Smoby,

w1 ]

Qté: ... Qté

v []

Qté:

w: (]

Qté:

v: (]

Qté

v: []

Qté

YOUPI BABY

SIMBA SMOBY TOYS UK Ltd
Broomfield House
Bolling Road
BRADFORD BD4 7BG

té1:01274765030
fax:01274765031

For UK enquiries only / Pour Angleterre uniquement

If you need any assistance, help or spare parts for this product,
please contact the customer care manager.
care@smobytoys.co.uk

SIMBA SMOBY TOYS UK Ltd.
Broomfield House, Bolling Road
Bradford BD4 7BG, United Kingdom.

SIIM?A TOYS POLSKA Sp.zo.0.
ul. Fi
02-247 Warszawa Poland.

SIMBA TOYS HUNGARIA Kft.
Vendel Park, Budai u. 4.
2051 Biatorbagy, Hungary.

SIMBA TOYS CZ, spol.sr. 0.
Lidicka 481
273 51 Unhost’, Czech Republic.

SIMBA/DICKIE (SWITZERLAND) AG
Uberlanstrasse 1
CH-8953 Dleukon/ZH Schweiz.

SIMBA TOYS AUSTRIA
Handels GmbH & Co KG, Jochen-Rindt-Str. 25
1230 Wien, Austria.

SIMBA OYUNCAK PAZARLAMA Ltd. Sti.
Icerenkdy Mahallesi, Huzur Hoca Caddesi
Piramit Grup Is Merkezi No.57

34752 Atasehir / Istanbul, Turkey.

SIMBA DICKIE FINLAND OY
Sinikalliontie 3 B
02630 Espoo, Finland.

N.V. SIMBA TOYS BENELUX S.A.
Moeskroensesteenweg 383C,
8511 Aalbeke, Belgium.

S.C. SIMBA TOYS ROMANIA SRL
Baneasa Business Center

Sos. Bucuresti-Ploiesti 19-21, Sector 1
013694 - Bucuresti, Romania.

SIMBA DICKIE GROUP RUSSIA, BELARUS
Moscow, Novatorov 1.
117393, Russia.

SIMBA TOYS UKRAINE Ltd.
42 Chervonotkatska street
Kyiv 02660, Ukraine.

SIMBA TOYS INDIA Pvt Ltd.

808, Windfall, Sahar Plaza Complex
Kurla Road, J.B. Nagar, Andheri (East)
Mumbai 400059, India.

SIMBA TOYS HONG KONG Limited
20/F, Prudential Tower, The Gateway,
Harbour City, 21 Canton Rd,

TST, Kowloon, Hong Kong.

SIMBA TOYS MIDDLE EAST FZCO
P.0.Box 61106

Jebel Ali Free Zone, South Zone 5
PLOT S3 - 1008, Dubai - U.A.E.

SIMBA TOYS MIDDLE EAST QATAR
P.0. Box 5060 - Doha Qatar.

SIMBA TOYS BULGARIA
Ul Rozova Gradina N°17
1588 Krivina, Bulgaria.

SIMBA SMOBY CHILE - LATAM & MEXICO
Los Militares 5885, Oficina 1402
Las Condes, Santiago de Chile, Chile.

SISO TOYS SOUTH AFRICA (PTY) Ltd.

264 Aberdare Drive, Phoenix Industrial Park
Phoenix, Durban

4068, Kwa Zulu Natal, South Africa.

SIMBA TOYS KAZAKHSTAN LLP

AILP Warehouse Complex, ychastok 1,
poselok Almerek, Guldalinsky rural district
Talgarsky area, Almaty 041611, Kazakhstan.
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